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Ženska 
i n p o l i t i k a 

Politika in ženska — ne mi-
slim tu na vpliv kurtizan na 
mogočne politike, katerih sle-
dovi so opažajo tudi v dnevni 
politiki — ampak mislim tu že-
no kot tako in ni ene zmožnosti, 
da bi se na laatno pest ukvar-
jala s politiko. 

Na polju politike m še nihče 
ustvaril i tekaj večnega in men-
da tudi ne bo, kajti ako bi bilo 
to, bi mi ne poznali vojne, držav-
ne meje bi bile nekaj stalnega, 
večnega. Zakon politike ni sta-
len, kot so stalni zakoni priro-
doeiovja in matematike. 

Ako zasledujemo dela posa-
meznih velikih politikov, vidi-
mo, da so njih uspehi v ozki 
zvezi z njih avtoriteto, spretno-
stjo in delavnostjo in nič manj 
v njih osebi; govoru, nastopu 
in poznanju stvari. 

Vzemimo na pr. Aristida Bri-
anda. Kolikokrat je ta mož pa-
del in se spet dvignil! A za vse 
to se ima zahvaliti samo njemu 
lastni spretni «koketeriji». 

Clemenceau označuje tegu mo-
ža kot «la Sirene de France» 
in Caillaux ga označuje kot «en-
dcrmeur». Briand namreč pose-
duje naravnost očarujoč nastop 
ter je sijajen govornik. Pozna 
svo i o moč, radi tega so tudi nje-
govi govori 3-4 ure dolgi. V tem 
času zna odpraviti vse predsod-
ke proti sebi. Njegove kretnje 
so umotvori, ki pustijo globok 
vtis v duši slehernega. 

Ce primerjamo najizrazitejše 
zmožnosti žeiske z najneobhod-
nejšimi duševnimi sposobnost-
mi, ki morajo dičiti politike, vi-
dimo, da so si te sposobnosti 

*i enih in drugih precej po-
br.e po svojem bistvu. Ženske 

iC. k,, neizmerno kombinacij sk o 
nežnost in poleg tega so tudi 

zvite in premišljene. Tudi poli-
tikom so pač te zmožnosti neob-
hodno potrebne. 

Kako si drugače zamoremo 
misliti vpliv, ki so ga imele 
razne Pompadourjeve ali Reca-
mierjeve na cele vlade? 

Ženska v ix>liitki in diploma-
ciji bi morala doseči isto kot 
nekateri moški, mogoče še več. 
Kdo ve, ako bi nasmeh lepe žene, 
pri zeleni mizi diplomatov ne 
odvrnil vojne ali ne dosegel le-
po državno posojilo? 

Kajti politika — kot dobro 
vemo in kot se je tudi Heinrich 
Mann izrazil — je gledališče. V 
vseh slučajih igramo s fikcija-
mi: vara se gledalec s scenerijo 
in maske so neobhodno potreb-
ne. Velikokrat je obvladanje in 
premagan je samega sebe le igra. 
Da druge prepričamo o sponta-
nosti ter intenziteti občutkov in 
jih tako potegnemo za seboj, mo-
ramo užgati notranji plamen 
duše. Pri tem pa moramo ve-
dno imeti cilj pred očmi. Glas, 
oči, gibi telesa, igrajo tu glavno 
vlogo. V francoskem parlamen-
tu visi Plika J aure s-a na govor-
niškem odru ter Briand a, ki se 
baš dviguje, da vrže svoj med-
klic z veliko gesto. Ta slika je 
tako posrečena«, da pokaže umet-
nika Brianda v vsej veličini. 
Kdor je enkrat prisostvoval par-
lamentarnim debatam v Parizu 
ali Rimu, ta zna ceniti umestno 
ges**> in medklic. Velika večina 
uspehov ter neuspehov zavisi 
ba£ od tega. 

Na odru se je pokazala žena 
— namreč zgodovinsko — moč-
nejša od moža. Ženska narava 
ima več, — v absolutnem smi-
slu — igralskega, talenta kot 

Zakaj bi ne imela tudi v 
politiki, ki je eden in isti teater? 
Katerina Velika, Marija Terezia, 
kraljica Luiza in sedanja ro-
munska kraljica Marija so do-
kazi. 

Tudi v parlamentarnem, dr-
žavno političnem ter državno 
administrativnem oziru si bodo 
žene priborile mnogo. Moč žene 
nam kaže Doblin v svojem ro-
manu «Gore, morja in ciganke», 
s pravo proroško silo. Komaj 
zpidnje čase so žene v nekaterih 
državah dobile volilno pravica 
— in že so si priborile v parla-
mentarnem življenju znatno vlo-
go. Tudi v Franciji, kjer še ni 
žen parlamentark, je bila pod 
Herrioiom imenovana ženska za 
državnega tajnika. N a Danskem 
je bila Nina Bang minister vere. 
kot prva žena-minister na sve-
tu. V Ameriki ze davno igra 
žena v politiki precejšnjo vlogo. 
Prod kratkim je bila ženska 
imenovana za guvernerja neke 
severne države. V Rusiji pa ne 

da so bile žene samo pri različ-
nih diplomatičnih pogajanjih, 
ampak so se tudi kot poslaniki 
pri tujih državah izbornu obne-
sle. Rusi so takoj spoznali poli-
tično delo žene in že v Brest-
Litovskem jih srečamo kot de-
legatinje. 

Žena in politika — za ta dva 
pojma oziroma skupnost teh 
dveh pojmov bije čas težak boj. 
Moč žene na polju politike zna-
nosti in j uri sprud eri ce je v znat-
nem naraščanju In danes vidi-
mo, da se uveljavlja tudi že v 
visoki mednarodni politiki. 

E. 6. 6. 

Podonavsko komisija 
pri cm. Mnssoliniju 

RIM, 31. (Izv.) Danes popol-
dne je sprejel on. Muasolini v 
palači Chigi člane Podonavske 
komisije, ki že več dni zboruje v 
Rimu. Kakor smo že poročali, 
razpravlja komisija o vprašanju 
paroplovbe skozi Železna vrata. 
Njeno delo bo najbrž dokonča-
no tekom tega tedna. 

Hoo tajnik sv. ko&regatije 
za vzhodno cerkev 

RIM, 31. (Izv.) Tajnik svete 
kongregacije za vzhodno cerkev 
kardinal Ivan Tacci je prosil 
papeža, da bi ga osvobodil nje-
gove težke in odgovorne naloge. 
Papež je ustregel kardinalovi 
prošnji ter je imenoval na nje-
govo mesto dosedanjega podtaj-
nika svete kongregacije za 
vzhodno cerkev kardinala Aloj-
zija Lincero. 

Prima csr̂vs da r m 
Odgovor vatikanskega glasila 

na čloaob «Tribune® 
RIM, 31. (Izv.) Današnji «Os-

servatore Romano« prinaša čla-
nek o pravicah cerkve do vzgo-
je mladine. Ta članek bo priob-
čila sobotna številka lista «La 
Civilt& Cattolica». Ta članek je 
nekak odgovor na uradno ko-
mentiranje, katerega je priobči-
la rimska «Tribuna» k papeže-
vemu pismu «Papeževo pismo**, 
pravi članek, «nikakor ne po-
meni odobravanja zakona o ba-
li lah, ampak le nekako rezigna-
cijo, ker pač drugače ni mogo-
če. Subjektivno, po zamislekih 
zakonodajalca mogoče zakon 
zares ne predstavlja monopol 
na vzgojo mladine, toda objek-
tivno uvaja dotični z a U n nekak 
monopol na vzgojo mladine*. 
Nadalje si želi člankar, da bi 
mladinska vzgoja, ki si jo lasti 
fašizem ne bila integralna, am-
pak samo spopolnitev vzgoje, 
katero je mladina že prej za-
dobila. 

SiDiaiMa prlitcezioja Selen 
se nahaja v Fireniah in se ne bo 

sestala s svojim možem 
FIRENZE, 31. (Izv.) Nekateri 

listi so prinesli vest, da je ro-
munska princezinja Helena, ki 
je bila gost italijanske kraljev-
ske družine, odpotovala v Rap^ 
pallo, kjer se sestane s svojim 
soprogom princem Karlom. 

Ta vest ne odgovarja resnici, 
zakaj princezinja Helena se je 
v četrtek pripeljala v Firenze, 
kjer se je nastanila v Grand ho-
telu. Pa tudi princezinja sama 
odločno zanikuje vest o pretvez-
nem predstoječem sestanku z 
njenim možem. 

Četrta obletnica fašistovske 
milice 

RIM, 31. (Izv.) Jutri praznuje 
fašistovska milica četrto oblet-
nico svojega obstoja. «Milizia 
Fascista», ki je izšla danes v po-
sebni izdaji, prinaša poslanico 
vodje fašizma na črne srajce. V 
tej poslanici povdarja on. Mus-
solini zasluge in naloge faši-
stovske milicije. 

Angleški parlamentarci • Rimo 
RIM, 31. (Izv.) Danes popoldne 

je prispela iz Sirakuze v Rim 
angleška parlamentarna komi-
sija, ki se je mudila na otoku 
Malti, kamor jo je požvala tam-
kajšnja poslanska zbornica. Ko-
misija se bo ustavila tudi na 
svojem povratku za nekaj časa 
v Rimu in jo bo sprejel v avdi-
jenci tudi papež. 

Palačo Farnesina je kupile 
vlada 

RIM, 31. (Izv.) Vlada je kupila 
vilo Aldo Brandini in palači 
Spada in Farnesina, ki pred-
stavljajo veliko umetniško vred-
nost. V palači Farnesina bo ime-

la kakor znamo svoj sedet ita-
lijanska akademija, dočim bo 
vila Aldo Brandini določena za 
sedež mednarodnega zavoda sa 
privatno pravo. 

Za nova izkopavanja zasute-
ga mesta Herculaneum je dolo-
čila vlada znesek dveh milijonov 
lir. 

On- Lipam cdloiU poalmuikl 

RIM, 31. (Izv.) Sicijilanski po-
slanec on. Lipani, ki je bil svo-
ječasno izključen iz fašistovske 
stranke je poslal predsedniku 
poslanske zbornice pismo, v ka-
terem podaja ostavko na svoje 
poslansko mesto. O demisiji po-
slanca Lipani bo sklepala po-
slanska zbornica na svog i seji v 
predstoječem zasedanju. Takrat 
bo najbrž zopet stopilo na po-
vršje vprašanje onih fažistov-
skih poslancev, ki so bili izklju-
čeni iz stranke, a niso odložili 
svojih mandatov. 

Smrt pesnika 
NEAPELJ, 31. Sinoči ob 21.15 

je tukaj nenadno umrl pesnik 
in novinar Ferdinando Russo. 
Vest o njegovi smrti je napra-
vila v mestu globok vtis, ker je 
bil pesnik Russo v Neaplju 
splošno znan in priljubljen. Se 
v soboto zvečer je delal v ured-
ništvu lista «11 Mezzogiorno», 
kjer je bil nameščen ko* ured-
nik. 

Frauflčškaosko loto 
RIM, 31. Tiskovni urad med-

narodnega frančiškanskega od-
bora v Assisi sporoča, da se bo 
frančiškansko leto zaJLljučilo 
4. oktobra 1927. 

Nova kabel 
RIM, 31. (Izv.) Včeraj je bilo 

dokončano polaganje podmor-
skega kabla med mestom An-
zio in Barcelono. Pozneje se bo 
nadaljevalo s po Laganjem dru-
gega kabla med Barcelono in 
otokom M al ago, odkoder se na-
daljujeta dva kabla, ki spagata 
Italijo s severno in južno Ame-
riko. 

Uzun vlć bo jutri 
sestavil novo vlado 
z SLS, z Niklćom In Veljo VnkU 

čevićean? 
BEOGRAD, 31. (Izv.) Uzuno-

vič sestavlja novo vlado z Jugo-
slovanskim klubom ter s sku-
pinama dr. Nikiča in Velje Vu-
kičeviča. Jugoslovanski klub 
dobi tri portfelje in sicer bodo 
imenovani ministrom dr. Kulo-
vec za poljedelstvo, inženir Se-
mec za javna dela in dr. Gosar 
za socialno politiko. Skupina 
Velje Vukičeviča dobi ministr-
stvo prosvete ali pa ministrstvo 
za pošte in brzojav. Dr. Nikič 
pa zahteva zase ministrstvo za 
šume in rudnike. Soditi pa je, 
da mu bodo radikali dali trgo-
vinsko ministrstvo. 

Načelno je sporazum med U-
zunovičem in med temi tremi 
skupinami dosežen. Pogajanja 
se pletejo samo še okrog podrob-
nosti in utegne jutri dopoldne 
slediti ukaz o imenovanju nove 
vlade. 

BEOGRAD, 31. (Izv.) Manda-
tar krone Uzunovič, čigar rok 
za sestavo nove vlade je bil do-
ločen do danes zvečer je včeraj 
pričel pogajanja z Davidovičem, 
predstavnikom Demokratske za-
jednice. Danes so se ta pogaja-
nja nadaljevala in je namesto 
Davidoviča konferiral z Uzuno-
vičem dr. Spaho. Pogajanja pa 
niso obrodila nikakega pozitiv-
nega uspeha in so bila definitiv-
no prekinjena, ker je Demokrat, 
zajednica stavila zalhtevo, naj se 
bivši notranji minister Boža 
Maksimo vic umakne z notranje-
ga ministrstva 

Nato je Uzunovič pozval k 
sebi dr. Korošca Prvi razgovor 
je okrog poldne trajal zelo krat-
ko. Dr. Korošec se je po razgo-
voru podal na konferenco z Da-
vidovićem in dr. Spahom, odtod 
pa se je ponovno vrnil k Uzu-
novič u 

Popoldne je dr. Korošec poro-
čal v svojem klubu o poteku po-
gajanj. Ob 18.30 pa so se v^red-
stavništvu vlade sestali Uzuno-
vič, dr. Korošec, dr. Nikić in 
Velja Vukičević. Na tem sestan-
ku je bil dosežen sporazum rŝ ki 
sestavitve delovne vlade. 

Zvečer ob 19.30 se je vršil* 
seja radikalskega kluba. Uzu-
novič je poročal o rezultatu po-
gajanj. Razvila se je živahna 

diskusija in so nekateri radika-
li ostro naMopali proti taki 
kombinaciji, češ da bo ta vlada 
najšibkejša, kar so jih v Jugo-
slaviji doslej imeli. Ker se po 
končani debati nihče ni oglasil 
k besedi, je predsednik Kluba 
Mihajlovič izjarvil, da je radikal-
ski poslanski klub soglasno 
odobril Uzunovič evo poročilo in 
mu torej dal zaupnico za sestavo 
nove vlade. 

Radić in Pribićević 
proti vladi, ki jo sestavlja 

Uzano vić 
BEOGRAD, 31. (Izv.) Ko je no-

c*j povodom sestave nove vlade 
Stjepan Radič odhajal iz svoje-
ga kluba, je oči vidno nerazpo-
ložen izjavil napram novinar-
jem: «To je vlada 150 poslan-
cev in sicer radikalov in SLS, 
vsi ostali pa so ničla, ker nima-
jo v narodu nikogar za seboj; 
Velja Vukičević nima nikogar 
in tudi nikićevci nimajo niko-
gar. Radikali mislijo, da bodo 
na našo' obtožbo odgovorili ta-
ko, da bodo pljunili na narod, 
toda to bodo drago plačali». Po-
tem je še Radić dostavil, da od-
haja na kolodvor, da se odpelje 
v Zagreb. 

Svetozar Pribićević je glede 
nove vlade izjavil: «Nova vlada 
jfe predpustni mrtvorojenček in 
bo imela večino 10-15 glasov v 
narodni skupščini ter jo lahko 
nekateri radikadi vržejo, kadar-
koli hočejo. Zadostuje, da ne-
kateri ne pridejo na sejo narod-
ne skupščine k glasovaniu, pa 
vlada pade. Dejstvo je, da so v 
sedanjo vlado vstopile skupine, 
ki jih je narod pri zadnjih voli-
tvah obsodil». 

MMi proti Bisstn $ M m m 

BEOGRAD, 31. (Izv.) Radičev-
ci so bili danes izredno bojeviti. 
Kolikor se doznava, so dokon-
čali obtožnico, ki jo predložijo 
narodni skupščini proti notra-
njemu ministru Boži Maksimo-
viću radi volilnih nasilij. 

Radić je dopoldne dajal novi-
narjem dolge izjave, v katerih 
baje ponovno napada Božo 
Maksimovića in ga obdeluje 
z ne baš galantnimi epiteti. 

Zvečer so Radič in člani nje-
govega kluba korporativno od-
potovali v Zagreb, kjer se vrši 
jutri pogreb dr. V and e kar j a, Ra-
dićevega zeta. Pojutrišnjem pa 
se v Zagrebu vrši seja Radiče-
vega poslanskega kluba. 

Seje narodne skupščino 
odgođene 

BEOGRAD, 31. (Izv.) Današnja 
seja narodne skupščine je bila 
izredno kratka. Predsedujoči dr. 
Subotič je sporočil, da je umrl 
narodni poslanec HSS dr. Josip 
Vandekar. Nato je prečital pi-
smo o ostavki vlade ter je odgo-
dil seje narodne skupščine; pri-
hodnjo bo sklical pismenim po-
tom. 

HedzovEznlšKa Kontrolna 
komisija 

Je dovršila svoje delo v Nemčiji 
BERLIN, 31. (Izv.) Danes zju-

traj je razpravljala vlada na 
svoji prvi seji o poročilih, ki so 
došla iz Pariza o vprašanjih 
kontrole. Pogajanja o vpraša-
njih vojaške kontrole nad Nem-
čijo se razvijajo precej počasi. 

Izjava, katero bo podala vla-
da v četrtek pred državnim 
zborom, bo sestavljena šele ju-
tri, kajti danes zvečer bo po 
vsej verjetnosti državni pred-
sednik Hindenburg izbral iz-
med nemških nacijonalistov mi-
nistre, ki preteklo soboto niso 
bili vključeni v ministrsko li-
sto. 

Že danes zvečer bosta najbrž 
imenovana dva nova nemška 
nacijonalista ministrom in si-
cer na mesto poslanca Hersta 
in Graefeja, katerih ni hotel v 
soboto odobriti predsednik re-
publike. Danes zvečer se bo 
namreč vršila seja nemške na-
cionalistične parlament, frak-
cije, ki bo najbrž zelo burna. 
Vendar se predvideva, da bo 
zmagala struja frakcije, ki bo 
po vsej verjetnosti predlagala 
za notranjega ministra poslan-
ca Lindeiner-Wildana. 

Danes je odposlala medza-
vezniška kontrolna komisija 
nemški vladi pismo, v kateri 
sporoča, da je zaključila svoje 
delovanje, kajti kakor znano, 
jo bo s 1. februarja nadomestila 
kontrolna komisija Družbe na-
rodov. 

Kitajska in interesi tujih držav 
Spor se bo rešil mirnim potom ? 

UeitalD o angleški politiki 
napram. Kitajski 

LONDON, 31. Minister za zu-
nanje zadeve sir Austen Gham-
berlain je v soboto v Birmingha-
mu obširno govoril o stališču 
angleške vlade napram dogod-
kom na Kitajskem. 

Chamberlain je naglašal, da 
Anglija želi, da bi Kitajska po-
stala močna, enotna in neodvis-
na država. Anglija noče ovirati 
Kitajsko na njeni poti do osa-
mosvojitve. Te dni so zastopni-
ki londonske vlade izročili kan-
tonski in pekinški vladi predlo-
ge za sporazum. Ti predlogi se 
nanašajo na: 1) vprašanje extra*-
teritorijalnosti, na podlagi ka-
tere kitajska sodišča ne smejo 
soditi tujcev; 2) na vprašanje 
carinskega režima, v katerem 
Kitajski ni dovoljeno, da bi zvi-
šala carine na tuje blago in 3) 
na vprašanje koncesij, ki so se-
daj skoro popolnoma neodvisne 
od kitajskih oblasti. 

Angleški zunanji minister jo 
v svojem govoru naglašal, da 
sedaj ni mogoče govoriti o novih 
pogodbah, kajti Kitajska nima 
ene same vlade. Oblast kanton-
ske vlade na pr. se izvršuje na 
ozemlju, ki predstavlja komaj 
tretji del Kitajs>ke. Priznati pa 
kantonske vlade tudi ni mogo-
če, ker bi se s tem priznala tudi 
delitev Kitajske. Tak korak pa 
bi pri Kitajcih gotovo naletel na 
odpor. Težko je tudi Angliji po-
gajati se z nacijonalistično kan-
tonsko vlado, ker je baš ta vla-
da nahujskala množice proti 
Angležem. Vprašanje je namreč, 
ali bi kartonska vlada sploh za-
mogla obvarovati angleške po-
danike pred izbruhi sovraštva s 
strani kitajskih množic, sovra-
štva, ki ga je sama zanetila. 

Chamberlain je naglašal, da 
se je protianjsrleška propagand« 
okrepila predvsem po krvavih 
incidentih iz 1. 1925. v Šanghaju 
in v Kantonu, čeprav pri teh in-
cidentih niso bili udeleženi sar-
mo Angleži. Dogodki v H ari-Ko-
vu, kjer so se kitajske tolpe po-
lastile angleške koncesije, kaže-
jo dovolj jasno, da kantonska 
vlada ne zamore dati nikikih 
garancij za varnost življenja in 
imetja angleških podanikov. 
Sedaj pa je s prodiranjem na-
cijonalistov v nevarnosti tudi 
največja in najvažnejša angle-
ška koncesija — Šanghaj. An-
gleška vlada je primorajia u-
kreniti vse potrebno, da prepre-
či pokolj Angležev, ki prebivajo 

v Šanghaju. Vse vojaške mere 
v tem pogledu so zgolj defenziv-
nega značaja. 

Chamberlain je svoja izvaja^ 
nja zaključil z izjavo, da Angli-
ja simpatizira z novim naciona-
lističnim gibanjem «Kitaj Kitaj-
cem!« je pameten vzklik; vzklik 
«pobijte Angleže!» ali «prepodi-
te Angleže!» pa je izraz blazne-
ga sovraštva in kdor tako kriči, 
se pač ne more pogajati z bri-
tanskim imperijem. — 

Popustljivo in miroljubno po-
litiko Chamberlaina napram 
Kitajski sta javno odobrila tudi 
Lloyd George in MacDonald, ki 
izjavljata^ da zamorejo samo 
prijateljska pogajanja privesti 
do pametne rešitve. V političnih 
krogih, predvsem med konser-
vativci, pa se vedno bolj jasno 
izraža zahteva, naj Anglija pre-
kine diplomat ične odnosa je z 
Rusijo, kateri pripisujejo vso 
protiangleško propagando na 
Kitajskem. Vendar pa ni ver-
jetno, da bi se angl. vlada dala 
Zapeljati po konservativnih ele-
mentih do takega koraka, ki bi 
Angliji gotovo prav nič ne kori-
stil. 

Londonska vlada je trdno pre-
pričana, da bo njena miroljubna 
politika dovedla do zaželjenih 
uspehov. 

RTtnJcl festlo sprsMl 
enštešKe nrsčlsše? 

PEKING, 31. (Izv.) Visok an-
gleški uradnik v zunanjem mi-
nistrstvu se je izrazil napram 
agenciji «Umted Press«, da spi e-
minja poslednji angleški pred-
log popolnoma položaj tujcev na 
Kitajskem. Anglija je priprav-
ljena odpovedati se skoraj vsem 
svojim eksteritorijalnim pravi-
cam, radi česar se bodo znašle 
ostale države v precej veliki za-
dregi. Sedaj narm-eč osredotoču-
je angleški zunanji minister 
svojo pozornost na Japonsko, 
katere trgovina je odvisna od 
nadaljevanja dobrih odnošajev 
s Kitajsko. Smatra se skoraj za 
gotovo, da bo pekinška vlada 
sprejela angleške predloge in 
tudi nacijonalisti bodo najbrž 
sprejeli, če že ne vseh, pa vsaj 
večino angleških predlogov. 

Angleško zunanje ministrstvo 
zanikuje vest, po kateri naj bi 
se bil kitajski zunanji minister 
v Pekingu razgovarjal z angle-
škim poslanikom ter da bi bil 
sprejel angleška predloge pre-
dno bi kitajski zunanji minister 
sprejel kako odločitev. V tem 
pogledu bo moral precej dobro 
preštudirati predloge. 

o d r e d b e 
za priseljevanje na Francosko 
PARIZ, 30. Listi poročajo, da 

je vlada sklenila izdati nove 
predpise glede priseljevanja tuj-
cev na Francosko. Ti predpis* 
bodo samo začasni in se z njimi 
skuša omejiti brezposelnost. 

Položaj je namreč sedaj tak: 
delavci v inozemstvu, ki se ho-
čejo izseliti na Francosko, a ne 
morejo dobiti potrebnega dovo-
ljenja s strani francoskega de-
lovnega ali pa poljedelskega mi-
nistrstva, se izognejo tej oviri 
s tem, da vprašajo svojo lastno 
vlado za potni list in se potem 
izselijo na Francosko. To je se-
daj namreč zato mogoče, ker na 
potne liste za Francijo ni potre-
ben nikak «vizum» francoskih 
konzulatov. Zato namerava 
francoska vlada sedaj spet uve-
sti «vizum». Ukrep bo stopil 
najbrž že v najbližjih dneh v 
veljavo. Francoski konzulati ne 
bodo dajali «vizuma» onim tuj-
cem, ki nameravajo v Franciji 
iskati dela. 

Slabo vreme 
Sneg v severni Italiji 

BRESCIA, 31. V soboto pono-
či in včeraj skoro ves dan je 
naletaval sneg, ki je pobelil me-
sto in okolico. Pripetilo se 
je tudi več incidentov. V Nova-
ri je preteklo noč divjal hud 
snežni metež. V hribih je zapa-
dlo že za 2.25 metrov snega in 
nekatere naselbine so popolno-
ma izolirane od ostalega sveta. 
Mraz in viharji na Francoskem 

PARIZ, 31. Iz vseh krajev 
Francije prihajajo poročila, ki 
pravijo, - da je v soboto spet 
povsod pritisnil hud mraz. Pet 
oseb je zmrznilo. 

Iz Boulogne sur Mer poročajo, 
da divja na morju že nekaj dni 
silna, nevihta, radi Česar je pro-
met zelo oviran. O motorni la-
djici «Saveur du Mond» že tri 
dni ni nobenega glasu. Verjetno 
je, da se je potopila na razbur-
kanem moiju. 

Parnik ,Normandia' je prispel 
v Le Havre z 8-urno zamudo. 
Tudi v Cherbourgu divja hud 
vihar in ladje ne morejo zapu-
stiti pristanišča. V Douamenexu 
je vihar prevrnil ribiško ladji-
co «Robert»; dva ribiča sta uto-
nila. V Nimesu je sjnoči divjal 
hud orkan, ki je povzročil mno-
go škode. 

Šeststo hiš je zgorelo 
PARIZ, 30. Iz Toki j a poročajo, 

da je v mestu Hobajaši izbruh-
nil požar, ki je upepelil 600 po-
slopij. Zgorelo je več bank, veS 
važnih uradov in ena železniška 
postaja. 

Poročila ne govorijo o Člove-
ških žrtvah, vendar pa je na 
tisoče oseb brez strehe. 

Drobne vesti 
Ustanova ogrskega pisatelja 

Ni dolgo od tega, ko je umrl v 
Berlinu ogrski pisatelj Franc 
Baumgarten- Zapustil je petnajst 
milijard ogrskih kron v kulturne 
namene; v prvi vrsti naj se iz te 
ustanove podpirajo potrebni ogr-
ski pisatelji in časnikarji, ki pa 
ne smejo pripadati modemi lite-
rarni struji, t. j. futuristom. 

VSAKA REČ OB SVOJEM 6ASU 
Ne boš sej al ajde o Božiču in 

na gonil živine o sv. Blažu na 
pašo, pa tudi ne žegnal oljke na 
ŠveĆkico. Zato se tudi ne baS 
naročal na knjige »Goriške Ma-
tice* poleti, ampak sedaj, ko je 

zadnji čas zato. 
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D N E V N E VESTI 
Izdajanje potnih listov 
Te dm smo objavili novo od-

redbo, katera raogiaša, d a je pre-
l io izdajanje potnih listov iz po-
dročja ministrstva za zunanje 
stvari v področje ministrstva za 
Dotranje stvari Kakor vsaka 
nova odredba tako je seveda 
tudi ta izzvala v javnosti neka-
ko deaorienrtacijo glede posle-
dic, ki jih bo imela omenjena 
reforma za občinstvo samo. 

Kakor pa je razfvidno iz bese-
dila odredbe same, se tiče vsa 
preuredba, ki se ž njo uvaja, iz-
ključno. le notranjega poslova-
nja uradov, oziroma delitve 
kompetenc. Za občinstvo, torej 
za vse tiste, ki hočejo prositi za 
nov potni list, ostane vse pri 
starem. Kakor do. sedaj se dela 
prošnja na kolkovanem papirju 
za 2 liri, se prilagajo dve foto-
grafiji in dokumenti, ki doka-
zujejo vzrok, oziroma potreba 
potovanja v inozemstvo. Kakor 
do sedaj se prošnje za potne 
liste vladajo v Trstu, po drugih 
i mestih in na deželi pri občin-
skih uradih (v Trstu anagrafič-
ni urad). 

Seveda morajo imeti prosilci 
pred očmi, da je po novem za-
konu o javni ^roosti, ki je sto-
pil v veljavi v prvi polovici no-
vembra 1.1., izdajanje potnih li-
stov mnogo strožje urejeno ne-
go prej. Zato naj vsakdo poskr-
bi za natančne in nedvomne 
dokaze o istinitosti vzroka poto-
vanja in o nujnosti tega posled-
njega. 

Tudi pristojbine za izdajanje 
potnih listov so bile zvišaaie. Se-
daj znašajo za navadni potni 
list 63 lis - za isseljerdški pa 7 lir. 
Obojni — t. j. navadni potniki 
(trgovci itd.) tir* izseljenci mo-
rajo napraviti prošnjo na kol-
kovanem papirju za 2 liri. 

O s t b n s L s k a z r s k e 
Občinski uradi že izdajajo po-

sebno v obmejnih krajih osebne 
izkaznice s fotografijo in prst-
nim odtisom. Ker posebno v ob-
mejnih krajih razne vrste orga-
ni javne varnosti povsod ustav-
ljajo ljudi na cesti, po vlakih in 
drugod, zahtevajoč, da se legiti-
mirajo. priporočamo vsem na-
šim ljudem, ki se podajajo v 
kak kraj, da si priskrbe osebno 
izkaznico in se na tak način izr-
ognejo raznim neprijetnim sit-
nostim in zadržkom na potova-
nju. 

Nlsfi ob JeosKem sveta" 
Pred menoj leži prva Številka le-

tošnjega letnika. V novi vnanji 
opremi, preprosti a lični, le v gore-
njem delu preveč prazni. Pokojno 
pisateljico Zofko Kvedrovo so uvr-
stili med «Obraz in duše». v njenih 
pismih razodevajo njeno dušo. 
«Žensk o pismo ni več žensko pi-
smo, če ni odkritosrčno.» To pravi 
Zofka Kvedrova sama in verujemo 
ji. Ne smemo pa pri branju pisem 
in dnevnikov pozabiti, da človek 
premnogokrat sam sebi laže, da se 
tega še zaveda ne. In če je branje 
pisem in dnevnikov priljubljeno, 
je v drugi vrsti tudi radi tega, ker 
ae odkriva v neki meri gledanje v 
intimno stran življenja človeka, ki 
jih je pisal. Ta literatura je pri-
ljubljena večinoma ženskam, zato 
bodo tudi pisma Zofke Kvedrove 
vzbudile pri čitateljicah polno za-
nimanja; marsikomu bodo samo 
gradivo, iz katerega bo nestrpno 
luščil uganko te naše najboljše pi-
sateljice in bi raje imel mesto te-
ga zgoščen članek, v katerem bi 
izvedel isto. 

Glavno povest ima to leto pisa-
teljica Lea Faturjeva, med sloven-
skimi pisateljicami gotovo najmar-
kjintnejša osebnost, samoukinja, 
ki je spisa la že veliko število del 
in je bila pod Opekovim uredni-
štvom ena glavnih sotrudnic »Do-
ma in sveta.» Povest je vzeta iz 
turskih časov in le pozdravljati je 
dejstvo, da ima glavno povest v 
ženskem listu ženska. 

Meško. Golja in Kokaljeva imajo 
v listu pesmi, Jezernikova prinaša 
članek aMati pripoveduje pravlji-
ce." F. B. je priobčil po Strindber-
gu kratek sestavek »Nevarna 
igra*, Karlo Kocjančič je spisal 
kritiko o pesniški zbirki srbske 
pesnice Jele Spiridonovič - Savi-
čeve — «Večite težnje«. Minka Go-
vekarjeva poroča o kongresu na-
rodne ženske zveze SHS na Bledu», 
Marija prinaša članek »Gospodinj-
stvo kot poklici). Ena stran je po-
svečena «Naši deci» in prinaša sli-
ke desetih otrok. No, naj bo ta 
stran izraz zdravja naše dece. Iz-

S O L K O JE VBEDNIH SEDA-
NJIH 5 U R ? 

Koma) 1 liro predvojne velja-
ve in zato dobiš kar pet knjig 
kot član »Goriške Matice*. Ni 
ga tako majhnega davka, da bi 
se mogel primerjati z naročnino 
»Goriške Matice*. Kaj pa šele z 
njenim knjižnim darom? In še 
nisi po lastni brezbrižnosti član 
Mati cel .... - .? , •.. 

•estje je precej obširno in zanimi-
vo. Priložena je krojna priloga. 

List je bogat po vsebini, želeli bi 
morda, da bi se "v njem en sam 
spis nadaljeval, drugi naj bi bili 
zaključeni, kar pa je v tej številki 
deloma ustreženo, če izvzamemo 
pisma Zofke Kvedrove. —ib— 

PROMOCIJA. 
Potom Dij. Matice smo doznali, 

da je promoviral včeraj na zagreb-
ški univerzi za doktorja zdravil-
stva naš rojak g. Viktor Finderle 
iz Reke. — Čestitamo! 

IZ DRUŠTVA DRŽAVNIH UPO-
KOJENCEV. 

Društvo državnih upokojencev 
je poslalo predsedniku vlade v 
Rim sledečo brzojavko: 

«Državni upokojenci, preplašeni 
po novem nameravanem zvišanju 
najemnin, prosijo za postavne 
ukrepe, da se omejijo pretirane za-
hteve, ki bodo razmrcvarile njiho-
ve težke gmotne prilike. Dj^igače 
zgubijo poviški, podeljeni s kr. 
od lokom-zakonom od 13. avgusta 
1925, št 1431, popolnoma svojo vred-
nost. 
Predsednik Društva državnih upo-

kojencev Julijske Krajine 
Antonio Roich». 

«NAŠ GLAS*. 
Izšla je pravkar prva številka te 

naše družinske revije s sledečo 
vsebino: Jojz Kraigher: Matej in 
Matilda. Albert Širok: Pri France-
tu Bevku. France Bevk: Nevšečen 
dogodek. Ivo Lazarić: O smešku 
cveća u ljubavi prema zvuku. Ivo 
Mihovilovič: Pesma o mojoj cesti. 
Ivo Mihovilović: Pesma osamlje-
nog čoveka. Stano Kosovel: Motiv 
iz tvornice. Ivan Vouk: Na Mejni-
ku dveh svetov- Marijana Kokalje-
va: Lovski blagor. Karlo Kocjan-
čič: Plavž ponoči: Slavko Slavec: 
Tassov hrast. Drago Godina: Na 
dnevnem redu. Sport m telovadba: 
Rado Fač: Notica. — Mirko Luin: 
Lahka atletika. Književnost: Ko-
cjan: Materi. Na platnicah: Febus: 
Charles Dickens — Božična pocem 
v prozi. — Febus: Mladika. — Za 
kratek čas (Mazzarolova: Križan-
ka.— R. F-: Računska naloga FA 
šahovski deski. — R. F.: Predstav-
l j a l a naloga. — Razpis nagrade za 
rešitev nalog. - Publikacije, ki jih 
je prejelo uredništvo.) Slike: A. A-
Bucik: France Bevk (Stran 5.) — 
Albert Sirk: Marij Sila v uloei Je-
ža. (Stran 14.) — France Gorše: Po-
ljub. (Stran 21) Naslovno stran 
je izdelal France Gorše. 

Priporočamo najtopieje vsem to 
lepo revijo, ki mora postati domači 
prijatelj in vodnik vsake naše hiše. 

POPRAVEK. 
Izsugitev prevaljskega močvirja. 
Mesto 3.000 lir za vsako izsušeno 

njivo se mora, glasiti pravilno: 
Vsaka izsušena njiva bi stala po-
sestnika okoli 300 lir..... 

Iz tržaškega življenja 
Smrt&omvaraa padec delavca. 
V tovarni olja pri Sv. Andreju 

se je v nedeljo opoldne ponesrečil 
50-letni mehanik Franc Kalin, sta-
nujoč v ulici S- S. Martiri. Pri dehi 
na železnem odru, visokem kake 
3 metre, je nenadoma izgubil rav-
notežje ter strmoglavil na kame-
niti tlak. Siromak je obležal neza-
vesten, kajti zadobil je hude po-
škodbe na glavi; pretresel si je 
možgane in poleg tega mu je tudi 
počila lobanja. Zdravnik rešilne 
postaje, telefonično poklican na li-
ce mesta, je podal nesrečnemu de-
lavcu prvo pomoč, nato ga je dal 
prepeljati v mestno bolnišnico- Nje-
govo stanje je zelo nevarno. 

Huda nez£9đ# v kamnolomu. 
V kamonolomu inž. Onorata Gor-

lato v Nabrežini se je predvčeraV 
šnjim predpoldne dogodila huda 
nesreča, pri kateri bi bila skoro iz-
gubila življenje dva delavca. Okoli 
11. ure sta kanuioseka Fran Pahor 
in Josip Zambotto pripravljala v 
nekem rovu mine. da bi razstrelila 
veliko steno. V ta namen sta izvi* 
tala v skalo več lukenj ter jih na-
polnila z dinamitom. Ko sta bila 
gotova s svojim delom, je Pahor 
zažgal netilno vrvico pri prvi mini. 
Toda iz neznanega vzroka je vrvi-
ca predčasno dogorela in predno 
sta moža utegnila zbežati na var-
no, je mina eksplodirala Kamenje, 
ki je pri tem odletelo vsenaokrog, 
je zadelo Pahorja in ga hudo po-
škodovalo na raznih delih telesa. 
Zambotto je na čudežen način ostal 
skoro nepoškodovan. Drugi delav-
ci, ki so takoj zaznali, kaj se je 
zgodilo, so priskočili k nesrečnemu 
tovarišu ter ga položili na voz. s 
katerim je bil prepeljan v ambula-
torij nabrežinskega okrajnega 
zdravnika. Tam je Pahor dobil pr-
vo pomoč, včeraj zjutraj pa je bil 
prepeljan v tukajšnjo bolnišnico, 
kjer se bo moral zdraviti več ted-
nov. 

Se tri žrtve dela. 
Tretja nezgoda pri delu se je do-

godila včeraj zjutraj v škedenjskih 
plavžih. 30-letni težak Nikola Car-
loni, stanujoč v ulici Tesa št. 14, 
je nakladal premog v koše, ki jih 
je potem žrjav dvigal na vozičke, 
namenjene k plavžem. Pri svojem 
delu se je Carloni preveč približal 
zobastemu kolesu žrjava, ki ga je 
zgrabilo za hlače, mu potegnilo 
med zobovje nogo ter mu jo grozrfO 
razmesarilo v stegnu. Navzočni de-
lavci se prenesli nesrečnega tova-
riša v obvezovalnico, kamor je 
kmalu Lrctcin urihitel zdravnik 

rešilne poetaje, ki je bil telefonič-
no obveščen o nesreči. Po prvi po-
moči je Ml Carloni prepeljan v 
mestno bolnišnico. Ker je siromak 
izgubil- mnogo krvi in je nevarnost 
da se rana prisadi, je njegovo 
stanje precej resno. 

— Radi nezgode, ki ga je dolete-
la pri delu, je moral včeraj po-
poldne v bolnišnico tudi 53-letn) 
kotlar Ivan Guadagno, stanujoč na 
trgu Gi&mbattista Vico št. 4. Ko je 
v delavnici civilnega ženija pod 
Skednjem zvijal železno ploščo, se 
je spodrsnil, padel na neki zaboji 
in se pri tem tako hudo udaril, daj 
si je zlomil rebro na desni stsani 
prs- Nesrečni kotlar se bo moraj 
zdraviti kake 3 tedne. 

— Končno je moral včeraj po-
poldne iskak pomoči v mestni bol-
nišnici še 40-1 etni mehanik Ema-
nuel Zorn, stanujoč v ulici S. Ze-
none št. 12. Možu je pri delu v to-
varni strojev pri Sv. Andreju neki 
stroj odtrgal prvi člen kazalca na 
levi roki. Zdraviti se bo moral ka-
ke 3 tedne. 

Iz tatinskega dnevs&ka 
G. Rifciolf Schultze, stanujoč v 

Grijanu št. 239, je včeraj javil mi-
ramarskim orožnikom, da so mu 
zlikovci, ki so se skrivaj vtihota-
pili v njegovo klet, odnesli 2 gnja-
ti. vredni 400 lir. 

— V začasni odsotnosti Marije 
P., stanujoče v ulici Toro št. 5, so 
neznani zlikovci obiskali njeno 
stanovanje ter ob tej priliki ukra-
dli nekaj perila in razne druge 
predmete v skupni vrednosti okoli 
1000 lir. 

— Slična neprilika je doletela 
Evgena Benso stanujočega v Ro-
janu št. 511, kateremu so neznani 
nepovabljeni gostje odnesli dve 
obleki vredni okoli 600 lir. 

Tržaško sodišče 
Mffl joikl t&iovi in sleperji pred 

tnVri/jiiia sodiščem. 
Včeraj se je pred tukajšnjim ka-

zenskim senatom pričela obravna-
va proti 14 obtožencem, ki so ob-
dolženi vlomov v Videmsko hranil-
nico, podružnicama v Gorici in v 
Cervign&nu, v tržaško trgovsko 
banko, ter sleparije g ponarejenimi 
denarnimi nakazili na škodo raz-
nih zagrebških denarnih zavodov. 
Nekateri izmed obtožencev so ob-
doizeni tudi ponarejanja imenova-
nih nakazi), osebnih potnih listov 
i. t- d. 

Glavni obtoženci so: Josip Capel-
lo iz Trsta, Marij Fabietti iz Gori-
ce, Albin Mian, Ličen Peter in Li-
čen Mirko, Josip Bel le, Kamilo Co-
ceancich. Ivan Sch-erianz in Ivan 
Pellegrini. 

Že v začetku obravnave ®o Šte-
vilni branitelji savili nebroj for-
me Inih predlogov, ki so bili začasno 
zavrnjeni z vljudno rezervo brani-
teljev. Nato je sodni dvor prešel na 
izpraševanje obtožencev. Tedaj je 
odvetnik Gi&nini, branitelj Capel-
la, naznanil, da se počuti slab, in 
je zapustil dvorano- Zato se zasli-
šanje imenovanega prenese. 

O zasliševanju vseh obtožencev 
ni mogoče točno poročati in je tu-
di nesmiselno, kajti vsi tajijo z ne-
verjetno hladnokrvnostjo vsako 
kazensko odgovornost. Noben ob-
toženec ne pozna nobenega svojih 
tovarišev. Pri nekaterih se zdi, da 
so celo žrtve pravice- Posebno rav-
nodušen je najbolj obtoženi Fa-
bietti, ki pravi, da so njegovo zlo-
činsko znamenitost ustvarili časo-
pisi. On da o zločinih ne ve niče-
sar. 

Predsednik: Sobarica «Savoie» 
vas je prepoznala!» 
Fabietti: Da, toda kako! Poklicali 
so me v sobo kjer je bila ona-
Obračali so me na vse strani in 
jo potem vprašali, aH sem jaz oni 
človek. Odgovorila je: «Ne!» Dru-
gič sem moral pred njo: Navzočsii 
uradnik je silil vanjo, da me mora 
prepoznati. Še se ni hotela vdati, 
dokler ni bil pritisk že tak, da je 
izjalovila: «Morda je bil ta!» 

Tudi Mian pravi, da njegove pr-
ve izpovedbe ne odgovarjajo res-
nici. Bile so dane pod pritiskom. 

Pellegrini je bil sojen že v Zagre-
bu.. Temu je Capello dal 13 nakazil 
na ime nekega Moretti Ivana iz 
Vidma, za katerega račun bi imel 
kupiti v Jugoslaviji 100 ̂ lav gove-
je živine. Nakazila v skupnem zne-
sku 360.000 dinarjev so seveda bila 
ponarejena. Toda Pellegrini je bil 
v Jugoslaviji oproščen in vihti to 
oprostilno razsodbo, Češ, da je po-
polnoma nedolžen. 

Obravnava je prenesena na da-
nes. 

TELESNA VZGOJA 
S P O R T 

Obzrr - A&rfa 2-1 (1-1) 
Golobic- < . pek, Tominc. 

Nedelja je bila za Obzor zgodo-
vinski dan: Prvič po letih je odne-
sel zmago nad velikim nasprotni-
kom. Sicer bi se o regularnosti dru-
gega goaia proti Adriji dalo marsi-
kaj pisati, priznati pa moramo, da 
je Obzor zmago v resnici zaslutil, 
morda celo y večjem scooru, kot 
2-1. 

Resnica je tudi, da obe četi nista 
polagali na to tekmo prevelike važ-
nosti. Posebno pri Adriji je bila 
mera izčrpljivosti veliko pod nor-
malo in Adria je svojo igro nasla-
njala na najbolj čile elemente v 
tekmi, katerih je bilo — malo. Ne-
umorno je delala bramba Adrije, 
Šteblaj, Rupena, Cesar. Občudova-
nja vreden je bil hafl Šugan, Na-
padalna vrsta gostov je bila raz-
trgana, vendar pa je podala par 
lepih momentov. 

Obzor se je nahajal v veliki for-

mi. Vse na svojem mestu, četudi 
je manjkal ftkilan V napadu kras-
na Z&dnik in Tominc. 

Kronika tekem je kratka. V I 
polčasu nikake premoči. Prvi goal 
pade po kombinaciji Saksida - Go-
lobič. Adria vsili tupa tam nekoliko 
svoje premoči, a se tudi brani. V 
sredini polčasa zabije Čepek lep 
goal v vrata Rupene. 

Drugi polčas je Obzorov. Adria 
se ima zahvaliti le svoji nenadkri-
Ijivi brambi, da je vzdržala do zad-
njega. Vsem se je zdelo, da ostane 
rezultat neizpremenjen, toda uprav 
dve minuti pred koncem se je To-
minc zaletel v vratarja Rupeno, nui 
izbil z glavo žogo iz rok in vrgel 
Žogo v mrežo. Sodnik prisodi gol. 

•Sodnik g. Kras. 
Publike ne preveč. 
Kar je bilo glavno je to, da je 

tekma bila v resnici prijateljska, 
brez incidentov. 
Ceocordia II. - Rocol II. S-l (6-1) 
Na igrišču Adrije se je v nedeljo 

odigrala tekma med omenjenima 
četama. Tekma kot taka ni vzbu-
jala posebnega interesa; vsekakor 
pa smo zabeležili v četi vraneyr 
par dobrih moči, ki ne zaostajajo 
za tovariši prve čete. V prvem pol-
času zabije Rocol svoj. edini goal, 
v drugem polčasu pa premoč Con-
cordije, ki napravi v kratkih pre-
sledkih Sest goalov. TehnJčno iz-
peljana sta bila le dva, ostali pa so 
bili uspeh posameznih akcij. 

Obema četama primanjkuje še 
mnogo na tehniki; toda pomisliti 
moramo, da je Concordia prejela 
s to tekmo krst, Rocol pa je pri 
prvih nastopih. Z dobro voljo in 
pridno vajo se lahko obe četi po-
vzdigneta do precejšnje višine. Pri-
memo bi bilo, da se obe udeležita 
skorajšnjih prvenstvenih tekem za 
re-zervne čete. 
S. K. Val II. - M. D. P ros vet a - Op-

čine 4-1 -(2-8). 
Po izidu nedeljske tekme je skle-

pati, da je četa Vala II. srečno pre-
stala dolgo in nevarno krizo, ki je 
vladala v njenih vrsiah. Četudi so 
belo-zeleni imeli nasproti četo, ki 
je v tekmi z Jadranom pokazala, 
kaj lahko napravi, so z la.ii.koto 
nadvladovali položaj. — 

Prične se igrati ob 13. uri. Kot 
v vsaki tekmi, tako so tudi v nede-
ljo, po par minutnem igranju. Bar-
kovljani pred nasprotnimi vrati in 
posreči se jim napraviti prvi goal-
Kmalu sledi korner proti Prosveti 
in koj za tem drugi goal za Val. 
Openci napravijo već lepih fug in 
resno ogrožajo vrata Vala, a Škeii 
izborno nado«iestuje bolnega vra-
tarja Sosiča in vsakikrat reši po-
ložaj. Ob koncu prvega pocasa ni 
v premoči nobena četa. — 

V začetku drugega polčasa pa se 
potek igre popolnoma izpremeni. 
Openci s prej nepoznano silo in di-
sciplino preidejo v napad. Barkov-
Ijani ne morejo najti skupne igre 
in zdi se, da je pora& Vala neizo-
giben. S kazenskim strelom na-
pravi Prosveta svoj goal. A kmalu 
se položaj menja; branilci odbijejo 
žogo v sredino igrišča in Valu se 
posreči priti pred vrata Prosvete. 
Sledi kazenski strel proti Open-
cem; strelja vratar Škerl, ki na-
pravi lep, neubranljiv gol. Barkov-
ljani spet krepko in skupno napa-
dajo- Kmalu napravijo še četrti 
gol. Konec tekme najde belo-zelene 
še vedno v na-padu. 

Vesti z goriškega 
G o r i č k e m e s t n e v e s t i 

Le za. kratko dobo se je pona-
k azil o vreme in pričelo po lepem 
solnčnem tednu pršeti v nedeljo 
po dolinah, snežiti po Gorah. Snež-
na odeja je segla čisto globoko 
doli po Sv. Gabrijelu in sv. Gori. 
V Gorah je zametlo po dolini o-
koli sv. Lucije do Kobarida kake 
4 do 5 prstov na debelo, višje gori 
pa Se več. Vse zgodnje zelenje je 
žalostno zamrlo. Pondeljek je pa 
ie spet bilo solnce. 

KRMIN 
Nedeljski sestanek glede lzsuSl^e 
prevaljskega močvirja ftn drago 

V nedeljo dopoldne se je vršil v 
krminskem županstvu sestanek 
glede prevaljskega močvirja po.1 
predsedstvom krminskega župana 
Bernarde]lija. Navzočni so bili 
zastopniki vseh prizadetih občiu, 
poleg tega precejšnje število oseb-
nih zainteresirancev, razun onih 
iz občine Biljane, kateri niso bili 
radi površnosti sklicateljev vab-
ljeni 

Z zanimanjem so sledili navzo-
čim tolmačenjem glavnih točk pra 
vil po dr. Tonizzi, predsedniku 
kmetijskega urada iz Gorice. Se-
stavil se je tudi začasni izvršilni 
odbor predlagan po oblasteh. Zal 
le da so mali posestniki malo za-
stopani v tem odboru. Pravila so 
bila enoglasno sprejeta in bo sto-
pila v veljavo kakor hitro jih bo 
oblast potrdila in tedaj se bodo 
določile posamezne fukcije odbor-
nikov. Debata je bila ie bolj pičla. 

Zborovanje se je zaključilo ob 
11. uri in K. Odposlane so bile obi-
čajne brzojavke. 

Skoro istočasno se je vršilo zbo-
Fovtaje za ustanovitev kmetijskih 
sindikatov. V Krm inu ni izpadlo 
to zborovanje preveč sijajno. 

Popoldne ob treh so isti organi-
zatorji zborovanja v Krminu pri-
redili zborovanje tudi na Dobro-
vem v Brdih. Govorili so sindikal-
ni tajnik Chiarelli in zdravnik 
d'Ottone. Ljudje ga seveda radi 
je/ikovnih težkoč niso razumeli, 
ker ni bilo nobenega tolmača, da 
Li ljudem poljudno raztolmačil 
vsebino govora. Letošnje leto po-

te če jo kolonske pogodbe in zato 
bo ležalo na vsaki kmetijski or-
ganizaciji Brd ležko breme odgo-
vornosti za povoljno rešitev raz-
merja med koloni in gospodarji. 

Nedeljsko mrzlo vreme je pri-
neslo na severni rob Brd belo 
snežno odejo. 

V severnih krajih Brd, do tal 
potolčenih po večkratni toči je 
razširjeno med ljudstvom izselje-
niško gibanje povečini v južno A-
meriko. 

Po celih Brdih živo vre delo nn-
sajevanja mladih breskovih nasa-
dov. Ljudje vidijo le v sadjereji 
še rešitev iz svojega težkega go-
spodarskega položaja. Letošnje pi-
čle zaloge ne morejo dobiti pravih 
kupcev in trejo še nadalje hude 
krize v vinskih cenah. 

SV. LUCIJA. 
Vreme. 

Letošnjo zimo imamo pri nas kaj 
čudno vreme, da niti starejši lju-
dje kmalu ne pomnijo takega. Pred 
Božičem je bil sam dež dan za dne-
vom in vmes tudi malo snega, se-
daj pa so nastopili lepi, skoraj bi 
rekel pomladanski dnevi. Re«, da 
tupatam zapiha mrzlejši veter, 
vendar hujšega mraza ni. To se 
vidi tudi iz tega, da ponekod trava 
zeleni in drevje poganja brstje, ka-
kor v zgodnji spomladi. Po vseh 
hribih nizko v dolino krog in krog 
nas leži debel sneg, prav v dolini 
pa ni o njem niti sledu. Parkrat in 
sicer zadnjič v nedeljo je sicer pri-
čel malo naletavati, a hujšega ni 
bilo. Ako ni vetra, je na solncu 
ravno prav toplo. — Bog nam daj 
še veliko takih dni! Gorski. 

ŠEMPETER 
Morda ne bo odveč, če se kaj o-

glasimo iz Šempetra in povemo 
javnosti kaj o naših razmerah Če 
prijatelj prijatelju pove svoje že-
lje in skrbi, mu je toliko lažje pri 
srcu. Tako mislimo tudi mi. da. 
ce povemo kaj javnosti, nam vsaj 
nekaj odleže. Po celi državi štedijo 
in se dela za gospodarsko bitko, 
samo pri nas v Šempetru ni tako-
Pri nas menda vlada pravo blago-
stanje, kakršnega na celem svetu 
ni. Sedaj o pustnem času imamo 
vsako nedeljo javni «LaJio>/, nit: 
slovenski ples ni potreben, tako 
je razvidno iz jjlakatov. Ta bal-
lo» se vrši v eni naših dvoran, tu 
se vse tre za ple-s, na plesišču je 
kakor v modernem Parizu, vse v 
mili, vee parfumirano in tako te 
vrti vse \ tej «reči». z raznim 
kuženiin prahom si «popravlja» 
ljubo zdravje. Tako imenda naj-
nolje gospodarsko napredujemo-

Od pondeljka do sobote se sliši 
samo tarnanje, da ni denarja, da 
se ne more več izhajati, v ne leljo 
je pa vse drugače, vse pije po go-
stilnah, vse je veselo, nobenega 
pomanjkanja ni več. 

Ves teden čepijo uboge kmeticc 
po njivah in zbirajo zelenjavo za 
na «plac», da si kupijo najpotreb-
nejše za hišo. pa pride hčerka in 
hoče imeti svilene nogavice kakor 
jih ima njena prijateljica in za 
ples v nedeljo morajo biti. V trgo-
vino na upanje, samo da je izpol-
njena želja hčerke. 

V nedeljo zvečer, ko je v «salli» 
najlepši red, pridejo tudi sključe-
ne mamice in gledajo ponosno 
svojo mladino kako «napreduje» 
v svojem vrtenju. 

Hvala Bogu, da je nekaj treznih 
mlarleničev in deklet, ki skoro bi 
rekli — se vzdržujejo te grde raz-
vade. 

Nismo nasprotni pošteni zabavi, 
ker po trudnem tednu dela je po-
trebna nedelja razvedrila, o zato 
imamo društva. Ko bi se mladina 
opr»jela resnega dela v društvih, 
bi bilo marsikateri materi prihra-
njena skrb. kako priskrbeti hčerki 
novo obleko za — ples. Vsa čast 
kr. orožnikom, da ne pustijo vsaj 
šolske mladine zraven, da se vsaj 
ta ne kvari telesno, ne duševno. 
Bi priporočali g. poteštatu, naj 
omeji to morenje. 

Več vaščanov 
IZPOD GAVNA. 
Kaj pa pri nas? 

«Edinost» je prinesla že več gla-
sov izpod našega sivega Cavna, 
zelo važnih glasov, ki so govorili 
o naših razmerah in naših potre-
bah. Razni predlogi in načrti, ki 
so jili dopisniki objavili, pa niso 
našli pravega odziva. Ostalo je na-
vadno le pri pogovorih in kritikah, 
ki brez praktične izvršitve nimajo 
pomena. Same ugotovitve brez de-
janj, ki nastopijo kot posledica, 
nimajo praktične koristi. Najbolj 
gluhi pa so navadno takozvani 
«merodajni» krogi. 

Ker sem pred kratkim z dopiso.m 
pod zgornjim naslovom tudi jaz na-
letel na gluha ušesa, vprašujem da-
nes ponovno vse tiste kroge, ki se 
smatrajo za gospodarske činitelje, 
ali nameravajo tudi pri nas začeti 
s takim podrobnim zadružnim in 
gospodarskim delom sploh, kakor 
so ga pod vzeli zadružni voditelji v-
nekaterih drugih krajih naše do-
movine? Ali so morda mnenja, da 
bi upeljava prepotrebnih gospodar-
skih sestankov našim kmetom ško-
dovala? Mislim, da se takega ugo-
vora in izgovora ne bodo poslužili. 
Da pa ni popolnega mrtvila v tem 
oziru pripisati le konservativnosti 
vipavskega kmeta, sem že zadnjič 
povdaril. Torej? 

Odbornik neke vipavske zadruge 
mi je sicer navajal kot vzrok nedo-
vzetnost naših kmetov sa podobne 
stvari, teš da je ubš kmet še vse 
preveč samosvoj in brez zadružne-
ga duha. Kaj bi pa potem morali 
pričakovati kot posledico take ugo-
tovitve? Mislim, da se tema pre-
ftene z lučjo, s svetlobo, ne pa Že 
s samo ugotovitvijo. Saj prav zar 
to, ker menijo, da je v vipavskih 
kmetovalcih premalo zadružnega 

in preveč samosvojega duha, so tS> 
gospodarski sesiaiiJti nujno potreb-
ni. ker bi bili luč, ki preganja teme 
— zadružna šola, ki ustvarja kme-
tovalce-zadružnike iz kmetovalrev-
sebičnežev. In končno mislim, da: 
se seje na tleh, ki niso še posejana.; 

Drug-^ že žanjejo, ko mi še so-
jemo ne. Torej — kaj pa pri 

KAM3RE&KO. 
Še o smrti neznanega zlo^nca d& 

Sreči jem pri Ročinju. 
V popolne ev poročil« objavlje-

nega v «Edinosti» pod gornjim na-
slovom, se podajajo še sledeče po-
drobnosti: 

Predvsem navajamo, radi toč-
nosti, da je bil kraj dogodka Kam-
breško in ne Srednje, kot je bilo 
pomotoma navedeno. 

Pri zločincu so dobili razen že 
navedenih predmetov «Oiorna?e 
del Friuli», 25 ključev. 3 vetrihe, 
3 pile, 2 žagi, eno za les in drugo 
za železo in vijak za nasilno odpi-
ranje zapiral. Kakor je razvidno, 
je bil možakar bogato opremljen 
z orodjem za izvrševanje svojega 
«poklica». Zagonetna je okoli -'či-
na, da so se nekaj dni po tem do-
godpu zelo zanimale za mrtveca 
3 vaške osebe iz slov. Benečije, 
ki so šle celo ogledati truplo v 
ročinjsko mrtvašnico. 

Ta okolščina potrjuje možnost 
domnev, da je moral biti pone-
srečeni ropar doma iz Slov. Bene-
čije. 

Sodn. komisija je z gotovostjo 
konstatirala, da je bil vzrok smrti 
ponesrečen padec roparja, ]>ri 
čemur se je> zabodel z nožem, ki 
ga je hranil pod pazduho. 

KOZANA 
Življenje poteka pri nas prav 

enakomerno. Posebnost4 nimamo 
bogve kakšnih, pa smo tudi neka-
ko molčeči postali. 

Pred kratkim nas je zrpustil 
naš vrli in pridni mladi gospod 
organist Maksi Debenjak. Kes te£-
ko ga pogrešamo, ker nam je bil 
tako priljubljen. Pa to je pokaza-
lo tudi slovo. Želimo mu obilo' 
sreče ter skorajšnje svidenje. 

Društveno življenje je tukaj' 
srednje. Na 9. t m- smo imeli še-
sti občni zbor našega društva, ka-
terega se je udeležilo procej Na-
nov in članic. Zanimanje za dru-
štveno stanje je od stkani naiše 
mladine še nekako prav dol*i<j. — 
Samo nekateri razuzdane! iii ne-
zavedna mladina, katera hrepe-
ni po tepežu in neumni zabavi — 
samo taki ne marajo društva. — 
Dolžnost bi bila za vsa!; epa. da 
društvo poipira, kakor in kolikor 
je pač v njegovi moči. 

IDRIJA OB EA5I. 
Most čqz Idrijco. 

Pod tem naslovom smo Čitali v 
četrtkovi «Edinosti», da se no v 
Kratkem zgradil most čez reko 
Idrijco v naši vasi. K; s skrajni 

je la bi se to uresničilo, ker 
sedaj ni od postaje Sv. Lucija pa 
do Slap* nobenega prehoda čez 
vodo. Na drugi strani Idiijce pa ie 
precej hiš, ki spadajo pod našo 
vas. Tamošnji prebivalci so sedaj 
popolnoma -odrezani od glavne 
ceste. Ako hočejo priti na to stran, 
morajo iti skoraj uro daleč med-
tem ko so v resnici otlalj ni od 
nas samo dobrih 5 minut. To se 
pravi, da ako bi bil most č̂ z re-
ko, bi bil prehod več ko pol ure 
krajši, nego je sedaj. In i'.k-> pomi-
slimo, da jc na tej strani vode šo-
la. cerkev. Gospodarska zadruga, 
mlekarna in vrhu tega še glavna 
eesta, tedaj moramo ugotoviti, da 
je zgradba mostu v naši vasi čez 
vodo Idr i jco zeio nujna in potreb-
na. — Apeliramo na g. potestuta, 
da se bo za stvar pobrigal in jo u-
redil v najkrajšem času. 

Eden v Imenu prizadetih. 
IDRIJA. 

Občni zbor «Poyrcbnega društva* 
sv. Jožefa v Idriji. 

Dne 23. januarja tek. leta je 
vršil 56. redni letni občni zb( r ime-
novanega prekoi istnega dru- va. o 
katerem posnemljemo na.-i* !?;je 
glavnejše točke. Ki bodo gotovo /.ar* 
nimale tudi ^iiso javnost. 

Iz tajniškega j.uročila je razvid-
no, da je imet ineu letom odi>oi eno 
izredno in Vi rednih sej. Sievilo 
članov začetkom preteklega lela je 
bilo 4710. med letom jin je ;o-
pilo 141. izstopila >ta dva Huna, iz-
ključenih — ker s o predolgo izo-
stali s plačevanjem mcsef;iii. 
spevkov — je bilo članov, umrlo 
je 92 č lanov, tako da je štelo dru-
štvo koncem preteklega lt ut »734 
članov. 

Blagajniško poročilo nam kaže 
sledeče stanje društva. Dol:'• iki: 
preostanek v blagajni koncem le-
ta 1925 L 1101.60, članski prispev-
ki L 19.328.2, vstopnina nov:!, čla-
nov L 3 6, za knjižice L 113.<;0. od-
škodnina, posojila mrliške opra-
ve L 150, odškodnina od >več L 
690.60, dvig vloge v okrajni poso-
jilnici L 6500- Skupaj L >40.05-

Stroški: Velikih pogrebov (92) L 
15.130 otročjih pogrebov (pogreb-
ščina za otroke se izplačuje ip, če 
sta Člana oba zakonca) je bilo 23 
in strošek znaša L 910, po<1 pora 
revni članici L 65, hišn.a najme-
ščina v Idriji in Sp. Idriji L *40, 
letna nagrada blagajniku in tajni-
ku L 2U5, stroški za izpopolnitev 
in prepis članskega imenika L 400, 
nabava in vzdržavanje inventarja 
L 803*30, nabava sveč L 402 55, ve-
zava in prepis blagajniške kniige 
L 112, stroški pisarne L 198.40, 
razni stroški L 55.45, vloga v Mest-
no hranilnico L 300, vloga v O-
krajno posojilnico L 6000. Skupaj 
L 27.33170. Imetje: Hranilne vloge 
v Mestni hranilnici, in posojilnici 
V Idrijt. L. 12.6l0.3f*. kranilne »io-
ce v Okrajni posoiilnici v Idriji 
L 12745.72, skupaj L 25.356-07. — 



V Trstu, dne 1. februarja 1927. < £ D I H I O S T > 111. 

Vrednost inventarja L, 2.734.30, za-
loga sveč L 320.63, preostanek v 
ročni blagajni L 908-35, skupaj L 
2iU19.55. 

Pri volitvi novega odbora je bil 
izvoljen ponovno za predsednika 
g Valentin Vidmar, ki že več let 
vodi delovanje imenovanega dru-
štva V odbor pa so bili izvoljeni 
sledeči člani. Svetlič Ivan, Seljak 
Matija, Moliorič Ivan, Lampe Ig-
nac. Ivlemcnčič Anton in Lipužič 
Rafael. V nadzorstvo pa Vončina 
Valentin, Velikanje Ivan in Kokalj 
Jakob. 

Pri točki «Slučajnosti», se je 
spremenil sklep lanskega občnega 
zbora § 8 odstavek tretji v prvot-
ni smisel, namreč: kdor izmed 
članov izostane s plačilom prispe-
vkov tri mesece izgubi pravico do 
izplačila potrebščine ;kdor pa za-
mudi s plačilom prispevkov eno 
leto se v mesecu svečanu prihod-
njega leta izbriše izmed članov. 
Lanski olajševalni sklep je nam-
reč slabo vplival na razvoj blagaj-
ne in dajal brezskrbnim članom 
preveliko potuho. Nadalje se je 
sklenilo — ker to dovoljuje stanje 
blagajne — zvišati za tek. leto po-
trebščino od L 170 na 180- Končno 
se je sklenilo da lahko oni člani, 
ki imajo že vplačane prispevke do 
L 80 odnosno L 100 pogrebščine, 
pričnejo z nadaljnim vplačeva-
njem prispevkov, da postanejo s 
tem deležni izplačila povišane po-
grebščine. Želimo društvu, kojega 
pomen se jasno razvidi iz števila 
njegovih članov, tudi v bodoče 
razvoj in prospeh! 

Ponos slovenskega rodu so 
njegove knjižne družbe, tako da 
je skoraj prav vsaka družina 
vpisana v eno ali pa v drugo 
knjižno družbo. Drugi narodi 
nas radi tega občudujejo. Ali si 
morda nečastna izjema med ti. 
s oči rojakov? Pcpravi sramoto 
in se čini prej vpiši med člane 
«Goriške Matice«. 

Imnost m umetnost 
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Ponovno smo se na tem me-

sta bavili z vprašanjem goriv, 
ki stoji danes v tehniki pred 
vsem v ospredju. Spoznali smo, 
da imajo tekoča goriva, velikan-
ske prednosti pred trdnimi go-
rivi. Petrolej se je povsod poka-
zal za boljšega od premoga, da-
si ga seveda iz tehničnih Ln go-
spodarskih razlogov ni mogel 
izpodriniti. In vendar ni petro-
lej še pred 70. leti nikjer igral 
posebne vloge. Z odkritjem no-
vih vrelcev v Pensilvaniji se je 
začelo pravo tehniško črpanje 
petroleja in v manj nego 20 le-
tih je ameriška produkcija po-
skočila od 3180 na 12 milijonov 
hektolitrov. Sorazmerno s pro-
dukcijo je padla cena od 100 lir 
na 6 lir za 1 barzel (približno 
163 1). 

Ameriški uspehi so napotili 
znanega Nobla in še bod j zna-
nega Rotschilda., da sta se od 
1. 1877. zavzela za sistematično 
eksploatacijo petrolejskih vrel-
cev v Rusiji. 

Kot protiutež so se ameriški 
producenti združili v silno 
Standard Oil Companv, ki se je 
sicer na zunaj vsaj udala, raz-
nim zakonom, ki so liotesli za-
tre li ali vsaj silno otežkočiti de-
lovanje trustov v Združenih dr-
žavah, v resnici pa se je še dalje 
ohranila in sicer z naravnost 
fantastičnim uspehom, saj je že 
delila do 48% dividende in čisti 
dobiček v 1. 1925. je znašal 110 
milijonov dolarjev. 

Proti tej ameriški družbi sta 
se zopet ustanovili dve veliki 
družbi: Shell Transport and 
Trading Companv and Royal 

U 

D uteh z angleškim in holand-
skim kapitalom in Anglo-Per-
sian Oil Gompanjr. Od slednje 
je iz vojaških oz i iov med vojno 
angleška vlada prevzela skoro 
vse akcije in jih še danes drži 
v svojih rokah. Dobiček te druž-
be ne zaostaja za ameriškim: 
Koncem 1. 1925. so razdelili 17 £ 
dividende, darovali za vsaki dve 
stari delnici eno novo in kljub 
temu povišali rezervo za skoro 
2 milijona funtov šterlingov. 

Te družbe razpolagajo sicer 
samo z dobro četrtino vse sve-
tovne produkcije, toda prakti-
čno imajo vso tozadevno trgo-
vino v svojih rokah, ker razpo-
lagajo z večjim delom vseh po-
trebnih prometnih in trgovskih 
sredstev, zlasti z velikim števi-
lom ladij-cistern. (Od nekaj več 
kakor 5 milijonov ton so nad 3 
milijoni v njihovih rokah.) 

Roj med njimi je ljut in hud, 
da neizprosen celo, ako gre za 
pridobivanje novih vrelcev. Kaj-
ti množina petroleja je sicer ve-
lika, toda majhna z ozirom na 
potrebo. Ako bi ostalo pri seda-
nji letni uporabi, bi se izčrpali 
vsi viri do konca tega stoletja. 
Če pa raste uporaba v doseda-
njem tempu, zna biti konec vseh 
vrelcev po cenitvi nekaterih 
strokovnjakov celo v manj nego 
10 letih.. 

Radi tega je docela razumlji-
va ostrost boja za norve vrelce. 
Toda ti pomenijo le zasilno kr-
panje. Človek ne sme in ne more 
nepremišljeno izčrpati tega bo-
gastva in mimo čakati, kdaj bo 
njega konec. Sam mora poseči 
vmes in skrbeti, da odkrije no-
ve, še nepoznane in različne vi-
re ali da iztakne primerne pol-
novredne nadomestke. 

Ob drugi priliki smo omenili, 
da so našli razmeroma bogate 
vire v neki vrsti skrilavca, (i to-
na tega skrilavca daje do 100 
kilogramov ka-meneara olja, ki 
pa je po kakovosti manj vredno 
od n a v a - d i i k e s * vsebuje pre-
malo bencina in petroleja). ' 

V Ameriki so s pridom skuša-
li pridobiti iz petrolejskih o-
stankov — bencin, petrolej, tež-
ka olja in olja za mažo, torej vse 
produkte, ki se dobivajo iz pri-
rod nega kamenega o l ja Toza-
devni proces, ki ga imenujejo 
cracking, obstoji v tem, da zdro-
bijo pri temperaturi 500° in pod 
pritiskom kakih 50 atmosfer v 
posebnih kotlih (avtoklavah) 
velike molekale težkih ogljiko-
vodikov, ki tvorijo sestavine 
ostankov, v bo£»> enostavne mo-
lekule lažjih in lažje gorljivih 
ogljikovodikov, ki tvorijo ben-
cin, petrolej in ostale produkte. 

Ta proces je seveda umesten 
samo tam, kjer razpolagajo že 
s petrolejem, kajti brez petrole-
ja tudi ni petrolejskih ostankov. 
Kjer teh ni, si je treba drugače 
pomagati. In tu sta se posebno 
]*7kaaali Nemčija in Francija, ki 

razrešili problem, pretvoriti 
trdni premog v tekoči petrolej. 
V vseh treh načinih: o metanol -
nem, sintoinem in Berginsovem 
načinu, ki so se vsi tudi prak-
tično obnesli in se tudi tehniško 
že izkoriščajo, smo že obširno 
govorili v «Edinosti«. 

O teh problemih so razprav-
ljali tudi na mednarodni premo-
govni konferenci, ki se je vršila 
sredi decembra v Pittsburgu. 
Amerikanci so sicer z zanima-
njem sledili poročilom, začasno 
pa smatrajo te le za evropski 
problem. Ugodna rešitev tega 
problema bi jim začasno kve-
čjemu škodovala Ko se pa bo 
pojavila potreba .tudi pri njih, 
bodo gotovo s pridom znali iz-

koriščati dotedanje izkušnje Ev-
ropejcev. 

Stališče Amerikancev bo čita-
teljem bolj razumljivo, iako jim 
povemo, da znaša v zadnjem ča-
su povprečna letna produkcija 
petroleja 150 milijonov ton, od 
katerih odpade na Združene dr-
žave 70.5 %, na Mehiko 13.8 %, 
na Rusijo 4.4%, na Perzijo 
3.10%, na Holandsko Indijo 
2-1% in na ostale države 6.10%. 

Če smo v prejšnjih vrsticah o-
črtali način, kako skušajo v 
splošnem rešiti problem tekoče-
ga goriva, hočemo v naslednjem 
obrazložiti položaj in stališče 
Italije. 

Italija proizvaja letno ka&ih 
5000 ton. petroleja V prejšnjih 
letih je bila produkcija nekoli-
ko veeja^ toda že poznani vrelci 
so po večini silno usahnili. 

Radi tega je Italija navezana 
na uvoc, in ta je naravnost o-
gromen. Leta 1925. je uvozila 
787.273 ton raznih petrolejskih 
produktov v vrednosti 778 mili-
jonov lir. Razen tega so se pre-
skrbovale njene motorne ladje 
s potrebnim tekočim gorivom 
zunaj države. Množina istega je 
znašala kakih 130.000 ton, tako 
da je morala Italija plačati ino-
zemstvu za 920.000 ton petrolej-
skih produktov nad 850 milijo-
nov lir. In potreba ne pada, tem-
več raste, kakor pričajo stati-
stični podatki. Po Številih, ki jih 
imam na razpolago in ki segajo 
do konca oktobra, je množina 
uvoženih petrolejskih produktov 
v prvih desetih mesecih 1926. v 
razmorju z isto dobo v 1. 1925. 
narastla za 8%, vrednost pa kar 
za celih 20 %. 

Vprašanje petroleja je torej 
za Italijo eno najbolj važnih, in 
sicer ne samo z ozirom na indu-
strijo in gospodarsko bilanco, 
temveč tudi in predvsem iz vo-
jaških odurov. 

Zanje ne pridejo niti prej o-
menjene rešitve v pošte v, kve-
čjemu eden iza-eed tn?h imeno-
vanih načinov pretvarjanja trd-
nega goriva v tekoče, ako bi se 
izkazal za primernega tudi li-
gnit (mlajši rjavi premog), ki 
Italija z njtm razpolaga. 

Vsekakor pa se je lotila Itali-
ja z vso resnostjo rešitve petro-
lejskoga probb-roa. Predvsem se 
je u^tencviia Azieroda Generale 
ltali-.na Petroli (A. G. I. P ) 
(Splošno Italijansko Petrolejsko 
Podjetje), s kapitalom 100 mili-
jonov lir, h kateremu je prispe-
vala država 00 milijonov. Nalo-
ga tega podjetja je, da poišče 
morebitne še nepoznane vrelce v 
Italiji saaai in da se pobriga tu-
di za vrelce zunaj dršave (Al-
banija). Ker pe mora kljub te-
mu ostati Italija odvisna od zu-
nanjih dobaviteljev, mora skr-
beti podjetje, da se petrolej ob-
deluje v Italiji (predvsem v ve-
liki rafineriji na Reki) in da o-
stane Italiji vsaj dolu ček za pre-
voz in razpečevanje petroleja, 
ki sta bila dof le j izključno v tu-
jih rokah. V to svrho je prevze-
lo petrolejako podjetje kontrolo 
nad Narodno družbo aa mine-
ralna olja (Societa Nacionale 
Olii Minerali S. N. O. M.), ki 
ima že potrebne ladje hi vozo-
ve na. razpolago. Po njej je sto-
pilo podjetje tudi v dogovor z 
Ruskimi petrolejskimi sindika-
ti, ki so se že i. 1925 udeležili 
uvoza petrolejskih produktov s 
17%. Enako se pripravlja ali je 
že pripravljena pogodba z Ro-
munijo, tako da se bo Italija 
vsaj deloma otresla monopola 
angleških in ameriških trus tov. 

S temi ukrepi se je sicer do-
seglo, da je cena raznim petro-
lejskim produktom padla, tako 

za bencin od L 3.80 na L 2.90 za 
liter. 

Toda to je vse premalo, uvoz 
je v zadnjem letu močno nara-
ste! in vrednost uvoženega bla-
ga silno teži bilanco. 

Radi tega je vlada poverila 
Petrolejskemu podjetju nalogo, 
naj prouči skupno z raznimi u-
čenjaki in tehniki, ali se ne bi 
dale enako uspešno uporabljati 
druge snovi, ki ž njimi razpo-
laga Italija, zlasti zmes alkoho-
la in bencina Problem ni sicer 
originalen, ker so se ž njim ba-
vili že prej tudi drugod, n pr. 
v Nemčiji. Jvakor vse kaže, so 
morali biti uspehi teh preiskav 
ugodni, kajti te dni je izšel v 
«Uradnem listu» odlok-zakon 
(od 19. decembra 1926., št. 2295), 
ki daje ministru za nacionalno 
ekonomijo pravica, da zahteva 
od producentov alkohola pri-
merno količino alkohola in od 
izvoznikov bencina primerno 
količino bencina za sestavo zme-
si, in da določi uvoznikom raz-
merje, v katerem bodo morali 
zmešati uvoženi bencin z alko-
holom. Enako mu daje odlok 
pravico, določiti odškodnino za 
odstopljeni alkohol in bencin. 
V dosego teh svrh bo združil 
producente alkohola v poseben 
konsorcij. 

Kakšno bo razmerje zmesi, ni 
še znano. To bo odredil še le mi-
nister za nacionalno ekonomijo. 

Zakon pa ^e stopil že v velja-
vo z dnevom njega objave v U-
radnem listu, to je 19. januarja 
t. 1. 

Kakšen bo njegov uspeh v go-
spodarskem oziru, bomo izvede-
li koncem 1927.; o upoabnosti te 
zmesi kot goriva pa bomo brž-
kone že prej slišali iz poročil to-
zadevnih faktorjev. L. Č. 

NEKAJ ZANIMIVIH FALJNDRO-
KOV 

«Beri me naprej, beri me nazaj, 
obakrat boš bral isto.» To je pa-
lindrom. Meni ni znano, če imemo 
Slovenci kaj lastnih pelindromov 
ali ne, vsaj čital nisem nikoli 
drugih kot po?dine besede kot so 
na pr. oko, ata., tat, itd-, pa še te 
niso pravi palmdromi, ker pod 
tem imenom ra»um&mo cek> vrsto 
ali cel stavek, ki ga enako čitamo 
naprej in nazaj. 

Noben jezik ni .tako pcfln palin-
dromskih igračkanj kot je latin-
ski; njemu sledi takoj grški, pa 
tudi v modernih jezikih kot je 
angleški najdemo nekaj palindro-
mov. Starorimski poet je bil baje 
tisti, ki je prvi začel kovati paJin-
drome-

Najznamenitejši palindrom, ki 
ga imamo ohranjenega je pisati 
v stari grščini in je bil leta 1802 
priobčen prvič na Dunaju. Ta za-
nimiva stvar je pesem, ki šteje 
456 vrstic. Smisel celotne pesmi je 
popolnoma j&t>en in perfekten, 
toda vsaka possunezna besedica v 
njej je palindrom. Pesem je bila 
poevečena makedo®«kemu kralju 
Alekaaadrn in po tem lahko skle-
pamo, kdaj jo je neznani pesnik 
s M i 1 . 

Prav šaljiv paltodrom imajo An-
grlefti. Tedaj, ko je Adam v prvič 
zagledal Evo, se ji je seveda mo-
ral kot pravi genilearan lepo pred-
staviti. Kajpada, edini jezik, ki ga 
je znal, je bil aag lef l f r t , zato se ji 
je predstavil z naslednjimi bese-
dami: «Mađara. I'm Ad<un»» (Go-
spa, jas sem A etam!) 

Drugi zajskmv angleški palin-
drom pripisujejo Napoleonu. Ko 

so ga ob neki priliki vprašali, če 
bi mogel vdreti v Anglijo, je baje 
odgovoril: «Able was I ere I saw 
E!ba.» (Mogel bi preden sem videl 
Elbo). 

Tretji palindrom v angleščini je: 
«Lewd I did live. evil did I dwel», 
(Nečisto sem živel, zlo sem prebi-
val). 

Latinskih palindromov imamo 
cek> vrsto, a nam bodo zadosto-
vali le nekateri. Tako je reke! Sa-
tan človeku, ki se je križal pred 

njim: «Signa te, segna, temere me 
tangis et angis,» (Le križaj se, le 
križaj, prijemi ješ (dotikaš) in mu-
čiš me zaman!) 

Dalje: «Roma tibi subito moti-
bus ibit amor,» (Rim, fiila ljubezni 
bo nenadoma prišla k tebi!) Rim-
ljanskemu advokatu pa pripisuje-
jo sledeči palindrom: «Si nummi 
immunis,i> (Plačaj mi, kar md gre, 
pa te oprostim!) 

Prav kompliciran vzorec palin-
droma je naslednja skupina lo-
čenih latinskih besed. Čitamo jih 
enako naprej in nazaj, navzgor in 
navzdol: , 

S A T O R 
A R E P O 
T E N E T * 
O P E R A 
R O T A S 

Viljem Camden, sloveči angleš-
ki zgodovinar in storinoslovec. ki 
je živel za časa angleške kraljice 
Elizabete, je sestavil sledeči dve 
vrstici: 
«Odo tenet roulum madidam map-

[paim tenet Anna, 
An na tenet mappam madidam, 

[mulum tenet 0do.» 
V starinskih cerkvah po Evropi 

tudi najdemo palindromske napi-
se. Na nekem kropilniku v cerkvi 
Naše Gospe (Notre Dame) v Pari-
zu najdemo palindrom v grščini, 
ki pomenja: »Operite se svojih 
grehov in ne perite samo svojih 
obrazov!» 

Neka lepa gospa, ena izmed 
dvornih dam angleške kraljice 
Elizabete, se je zapletla v nedo-
puščeno ljubavno razmerje z dvor-
janom. Ko so odkrili njen presto-
pek so jo spodili z dvora. Ona 
pa fcer se je neki počutila nekrrvo, 
si je za znamenje ali simbol izbra-
la mesec, ki ga zakrivajo oblaki, 
pod njim pa palindromski rek: 
«Ablat& at Alba,» kar pomenja 
«izključena, toda čista». F. M. 

Drobtinic iz književnosti 
Ljabov Jaro vaj a se imenuje 

nova ruska drama, ki jo je spi-
sal Trenev in so jo igrali v za-
dovoljstvo kritike in občinstva 
v Moskvi. Igra je protiutež proti 
drami Bulgakova; oba pisatelja 
sta obdelovala snov iz dni revo-
lucije, le da je Bulgakov opisal 
«bele» precej s človeškimi pote-
zami, Trenov pa jih je označil 
kot norce, razbojnike in nemo-
ralneže. Sredino dejanja tvori 
učiteljica Ljubov Jarovaja,, ki 
dela za hrbtom «belih» v prilog 
«rdečih»; njen mož, o katerem 
je mislila, da je padel v vojni, 
pa igra vodilno ulogo pri «be-
lih». Drama konča z zmago «rde-

(Dalje na IV. strani) 

BERLITZ-SCHOOL 
vodi v vseh jezikih. 

Via Fabio Filzl 
23, poek in pre-
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T l t f T A D H A N- fcorsatti & Mg lio. Trst, 
i r L H I H l t U H Corso 47 (iekarna Rovls) 
Eopravlja, prodaja in kupuje zlato, sre-

ro po poštenih cenah. Govori se slo-
venski. 158 

V n f i f L 5.— Societa Ligure - Lom-
IVVf f iJ barda Piazza Scorcola 3, Ti»t. 
— Izdelek, ki se ne boji konkurence. To -
varna S. Vito al Tagliamento. Iščejo te 
zastopniki. 92 

Č E V L J A R N I C A v bližini Trsta na prodaj 
takoj. Mesečni zaslužek od 1000—1200 
lir. Naslov pri tržuškem upravništvu. 

159 

SOBO« meblirano, zračno, oddam. S. 
Francesco 51, vrata 9. 166 

SOBA , lepo meblirana, z razsvetljavo, se 
odda enemu eventuelno dvema boljšima 
g-spodoma. Sctte fonfane 14-1. 161 

U R A D N I C A z dveletno prakso, z zna-
njem slovenskega in italijanskega jezika, 
želi premeniti mesto. Naslov pri tržaškem 
upravništvu. 146 
U R A D N I C A , vešča slovenskega in ita-
lijanskega jezika, za knjigovodstvo, ko-
respodenco in blagajno, išče večja tr-
govina na Krasu. Ponudbe pod »Urad-
nica* na upravništvo. 97 

V A J E N E C z enoletno prakso želi mesta 
v trgovini z mešanim blagom v mestu aG 
na deželi. Vstopi lahko takoj. Naslov pri 
tržaškem upravništvu. 153 

P O VIŠJIH cenah kot vsak« druga ku-
puje srebro, zlato in briljante zlatarna 
Portici Ponte Fabra. 123 

Z A Č. D U H O V N I K E . Haveloki po L 150 
se dobijo v delavnici in zalogi izgototvli«-
nih oblek «Al la citta di Lond*a» Trst, 
Via Roma 15 (2). Izredna prilika. 

S A M O potom energičnega zdravljenja z 
Glvkolom se ozdravi glavobol, šibkost, 
ui.i'i'krvnoit cbiicmoflost. Izdelek le-
karne CaslcIJnnovitii, 1 rst, Via dei Giti-
liaui 42. V januarju je lekarna odprta tudi 
ponoči. 

B A B I C A avtorizirana sprejema noseče. 
Govori slovensko. Slavec, via Giuiia 29. 
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namizno , belo in črno, garan-
tirano pristno in franko na doin 
Istrsko liter L 3.40 
Dalmatinsko iz Lastova „ L 3.8J 
Za p-eprodajalce posebne cene! 

TRG0tfS*0 &f?U$T»?G 
Trst » i a Baffrtria 4 - Tekfoa 3o-75 

P O D L I S T E K (42) 

V. I. KI? IŽ A NOVSKA; 

EMiZA 
ROMAN 

, , doktor! razumem, da prav grovorite, 
toda iOLko naj se luzsUmem z Valerijo? 

— Kaj pa bo tako kratka ločitev! Obema bo 
koristna. Gospodična. Valerija je tudi zelo ner-
vozna in izmučena. Teh osem dni mučnega ne-
mira, ki ste nam ga vi povzročali, in prečute 
noči so pač vplivale nanjo. Potrebna je popol-
nega počitka. Kakšni pa »te tudi vi: bledi ste kot 
smrt, a več je vaših oči ka-kor vsega obličja. Ve-
rujte mi, prijatelj, da bosta toliko ljubezen ko-
likor tudi zdravje pridobila od te kratke ločitve. 

Raul je zardeL 
— Pi-av govorite, doktor. Zdaj sem pač tako 

grd, da ne morem ugajati nevesti. Bolje bo, če 
odidem. Samo posloviti se moram od nje. 

— Ah, ti zaljubljenci! Koliko časa pa je niste 
videli ? Sicer pa vam ne branim Samo vas opo-
zarjam, da boli gospodično Valerijo glava, dal 
sem ji pomirjevalno zdravilo, m če spi, vam pre-
povedujem jo buditi. Samo roko ji smete polju-
biti. 

Raul se je dal obleči, toda vztrajal jte pri tem, 
da mora videti Valerijo. Rudolf in grof sta ga 
podpirala, ko je korakal do dolge postelje, na ka-
teri ie deklica spala v težkem, mrzličnem snu. 

Poltema, ki je vladala v sobi, in zagorela dekli-
čina lica niso dala, da bi mogel knez kaj sumiti; 
previdno je pritisnil ustne na roko speče deklice, 
nato se je dal mirno posesti v voz. «TaJto smo ga 
spravili za dva tedna proč in deklica bo imela 
dovolj časa, da se umiri,» je dejal zdravnik kne-
ginji, ko se je poslavljal. 

Ko se je Valerija prebudila in prišla k za-
vesti, jo je popa del strašen obup; potoke solz je 
prelila in zahtevala, aa jo peljejo v Pešto, kjer se 
hoče posloviti od Samuelovega trupla, imenovala 
je sebe njegovo morilko, govorila, da hoče umreti 
z njim, in prosila novih podrobnosti o žalostnem 
dogodku.. Dan in noč je imela v usiih Samuelove 
besede; ni jedla, ni pila. in Antuaneta se je bala 
za razum in zdravje svoje prijateljice. 

Toda kakor je predvideval doktor Val ter, jo 
je težka bolest utrudila; silna slabost je nasto-
pila po razburjenju in postala je mirna. Udala 
se je Antuauetinim prošnjam in zavžila nekaj 
brane; mir in molk, ki sta jo obkrožala, je blago-
dejno vplivalo na njene živce, a proti koncu 
tedna se je strašna Val eri j ina zdvojenost isspre-
menila v globoko, t o d a mirno ž a l o s t . 

Nekega jutra je Valerija počivala na terasi, 
zatopljena v misli in solze so ji lile po M^dih li-
cih. Antuameta je sedla k njej in rekla: 

— Draga moja vila, prediagram ti nekaj. Kn&-
ginja je šla obiskati Raula; gre mu na bolje, a 
za popolno okrevanje ga pošilja zdravnik v Bfe-
ritz na morske kopeli. Ker boš za šest mesecev 
prosta, ti predlagam, da greš z namj v Neapelj. 
Oče in teta poj det a v Vichy, tako da boš anma z 
menoj in Rudolfom Sredi tišine te čudovite pri-

rode, daleč od vsiljivih ljudi, se boš mogla prosto 
predati žalovanju po nesrečnem pokojniku in na-
brala boš novih moči, da boš častno izpolnila ob-
veznosti, ki jih imaš do živega; on ni kriv tvoje 
nesreče in je tudi vreden tvoje ljubezni. 

Z mrzlično vnemo je Valerija sprejela ta 
predlog. Misel, da bo nekaj tednov popolnoma 
prosta in bo mogla razmišljati o Samuelu in ji 
ne bo treba skrivati pred Rauk>m svojih mučnih 
čuvstev, jo je takorekoč poživila; veselja do živ-
ljenja se je v njej na novo prebudilo, siiila jc, da 
bi čim prej odpotovali in izjavila, da je priprav-
ljena iti k zdravniku in se posloviti od zaročenca. 

Raul je sprejel Valerijo s tako globoko, gi-
njeno radostjo, da mu ni deklica mogla ne že-
lela kazati hladnosti. 

Kakor ljubeča sestra mu je vrnila poljub in 
se iskreno veselila znatnemu napredku v njego-
vem zdravljenju. Raul pa je bil zelo vznemirjen 
zaradi Valerij ine bledosti in izmučenosti; zdrav-
nik ga je pomiril in mu zagotovil, da ko se po-
vrne iz Neaplja, bo sveža kot roža. Razen tega 
so določili, da se proti koncu avgusta vsi snidejo 
• Pešti in da bo poroka 15. septembra. 

Nato je Raul predlagal svoji nevesti, da bi 
se malo izprehodila; s prijaznim usmevom je 
pritrdila. Po onem pomembnem večeru sta bila 
mlada človeka danes prvič skupaj .sama Raul je 
hodil počasi, bil je videti v skrbeh in pogovor je 
večkrat zastal; Valerija je pripisovala to mol-
čanje utrujenosti in mu je predlagala, da bi se 
odpočila v hosti. Sedla sta na klopoo, ki je stala 
med grmovjem šipka Napravila je dva šopka in 
dala enega Raluu. Mladenič je obdržal njeno ro-

ko v svoji in jo pritisnil k ustnom ter rekel: 
— Drap-a,, predno se razstaneva, bi te rad ne-

kaj vprašal: Ko sem ti prvič govoril o svojih 
čuvstvih, si me zavrnila, ker si bila že vezana; 
potem sem zvedel od svoje matere, da si se .»dala 
težki dolžnosti ter se zaiočila s človekom niz k. ga 
sloja, zaradi česar si tudi lahko pretrgala to 
zvezo. Toda jaz bi hotel vedeti iz tvojih ust, če ga 
ljubiš? Take stvari se dogajajo, ker srce n*' dela 
nobenih razlik pri svojem izbiranju. Če jo tako, 
potem mi priznaj odkrito, in v kljub temu, da te 
strašno ljubim, ti vrnem prostost brez sovražnih 
čuvstev, ker laže se je odreči ženski, kakor se 
poročiti z njo, če pripada njeno srce že ktimu 
drugemu. Jae hočem in upam, Valerija, da bom 
sčasoma popolnoma obvladal tvoje srce, toda 
samo v slučaju, če je to srce prosto. 

Mlada deklica ga je poslušala s Težkim xr-
cem; ni mogoče povedati, kaškna čuv tva so jo 
obhajala, ko je dvignila oči in se sreč- !a z jas-
nim, poštenim Raulovim pogledom, ki jo je ne-
mirno opazoval. Ali mu je bila dolžna odgovoriti? 
Prizna/ti mu, da ljubi umrlega in tako vzbuditi v 
tej mladi, čisti, občutljivi du.-i burne -»ua^ti, 
vreči ga v brezdno peklenskih muk, ki jih je sa-
ma preživljala?... Ne; s čisto vestjo je mogla zar 

trditi, da dragi spomin, ki živi v njej, ni nevaren 
živemu; prožila je obe roki svojemu ženinu in 
rekla 8 tihim, toda trdnim glasom: 

— Ne vznemirjaj se, Raul, nimaš tekmeca, 
človek, kateremu &em obljubila svojo roko, je iz-
ginil iz mojega spomina kakor težke, mučno sa-
nje, zdaj je vse končano in ti si edini Človek, ka-
teremu hočem pripadati. 



IV. cEDINOST* 

•Cih», moža odpelje čeka, Jaro-
vajo pa slavijo. 

Slovenske knjige • češčini. 
Čehi imajo bogato prevodno li-
teraturo. Tudi Slovenci so med 
temi prevedi zastopani v zelo 
častnem številu. Saj imamo na 
primer samo Cankarja v češčini 
skoraj celega. Pred kratkim je 
izšla v češčini Vladimir j a Lev-
stika «Zapiski Tine Gramonto-
ve». Prevel jo je dr. Bohuš Vy-
biral, najpridnejši prevajalec 
slovenskih knjig na češčino. To 
lx) menda že dvanajsta sloven-
ska knjiga, ki jo je on prevedel. 
Med drugimi je prevedena tudi 
obilica Meškovih spisov. Pred 
kratkim smo dobili dva nova 
njegova prevoda v češčini. In si-
cer knjigo «Naše življenje«, ki 
jo je prevedel Antonin Worsak, 
izšla, je v založbi Birnbauma v 
Brtnicah in njegovo dramo «Ma-
ti», ki je izšla v založbi Sloven-
ske Tiskarne Hradište. 

Iz nove srbske is tori je se ime-
nuje knjiga, ki jo je izdala Srb-
ska književna zadruga. Knjigo 
je spisal srbski poslanik Gavri-
lović, ki je umrl že v l.etu 1924 
v Londonu; ta mož ni bil samo 
diplomat, ampak tudi zgodovi-
nar velikega slovesa, zato nje-
gova knjiga ni kaka navadna 
knjiga spominov, ampak prava, 
zgodovinska knjiga, ki ima vse 
lastnosti velikih historikov; do-
bro t>oznanje virov, zadostno 
proučevanje gradiva, jasno pred-
stavo in obdelovanje zgodovin-
skih. dejstev brez pristranosti. 
Knjiga obsega prvo tretjino de-
vetnajstega stoletja srbske zgo-
dovine. —fb— 

u m i ZANIMIVOSTI 
? - e l « z n i e e v b o d o č n o s t i . 

Pred nekolikimi leti sem čital 
nekje, da so železnice že dosegle 
višek razvoja in da na njih ne 
bomo videli nikakeg-a bistvene-
ga. napredka več. Tega mnenja 
pa ni F. H. Ilardin, vrhovni in-
ženir New York Central želez-
nice. On pričakuje velikih iz-
prememb in izboljšanj na žc- -
leznicah že v prihodnjih petin-
dvajsetih letih. Pred vsem na-

da bodo začeli v večji 
meri izkoriščati vodne sile, ki 
bodo proizvajale elektriko. Padi 
modernih naprav bo slednja 
postala jako poceni, da bo elek-
trifikacija železnic kaj kmalu 
sledila. Nadalje bodo ovinke na 
železnicah zravnali, kolikor bo 
mogoče. To bo omogočilo daljše 
vozove in daljše vlake. Radio 
(brezžični telefon) bo nameščen 
celo na tovornih vlakih. Tri ki-
lometre dolgi vlaki ne bodo čez 
petindvajset let nič posebnega. 

, Radio bo na obeh koncih tako 
i dolgih vlakov, na ta način bodo 
uslužbenci, ki imajo svoj voz na 
zadnjem koncu vlaka, v ved nem 
stiku s strojevodjo. Zelo velik 
napredek, pravi g. Hardin, bo 
na polju signalov in varnostnih 
naprav. Neprestano se vršijo 
ekhsi>erimenti, kako bi z auto-
mati enimi napravami nadome-
stili človeško delo na odgovor-
nih mestih. Tudi najskrbnejši 
človek je včasih povod veliki 
nesreči, precizen automat pa ne 
cUsIa. pomot. Pred vsem odkriti 
metodo, kako bi v potrebi usta-
vili vlak brez sodelovanja stro-
jevodje ali drugefra moštva tvi 
vlaiku. Odstranili bodo vsa 
križišča; ceste, ki križajo žei* z,-
nice, bodo izpeljali skozi mo-
stove pod železnico ali pa Čez 
viadukte nad njo. Železniški 
klanci ne bodo smeli presegati 
treh odstotkov. Tudi za zabavo 
na vlakih bo preskrbljeno, ki-
nematografi, gledališča in radio 
koncerti bodo na vsakem vlaku. 

P r e d o r p o d r e k o I n d s o n . 
Skozi blato in prod pod reko 

Hudson, katera deli New York 
od mesta New Jers^y, vrtajo 
zdaj velikanski predor. Slednji 
bo namenjen samo automobil-
skemu prometu in bo največji 
te vrste na svetu, namreč naj-
večji podvodni tunel. 

Rododendroa kot termometer 
Rododendron, poznani zimski 

cvetni grmič, nam služi lahko za 
toplomer. Paziti je treba le na nje-
gove liste. Ko kaže pravi toplomer 
10 stopinj nad ničlo, stojijo l?sti 
pokoncu. kadar pade temperatura 
na ničlo, stojijo vodoravno, pri 
petnajeti stopinji pod ničlo se pa 
povesijo in spodvijejo vznak. 
Kako se ohrani cvetlicam svežost 

Ako denemo četrtinko aspirino-
ve tablete v čašo vode, v kateri se 
močijo cvetlice, bodo cveti ohrar 
nili svečost i lepoto delj časa Če 
hočemo pa ohraniti cvetlicam sve-
tost skozi tedne dolgo, tedaj jih 
«orauio posamezne po ta k niti v 

posek, k«ter^ea naj No vraj 
lit par pTK<«v na ile.bfio^ 1l> p«>-
frrjU z večjo k }«*i;o Vse 
• «U i pa j tbr,i<uiK> ^r»rt2t; v ^ i v s r , ^ . 
f » V' . «1r-ri, Otj flT^IH 
FZiAD.onju plf«twbt> ii*mc»i*iFmi 
&ec boLntuî ^vine v foonaliuu in 

ga denimo pod posodo h cvetli-
cam. 

Miss Mabel Bain je bila zelo 
lepa pevka. Svoje poelušejce v 
New Yorku, Chicagu, San Fran-
ciscu je skoraj bolj očarjalk s svo-
jo lepot© ko s svojim glasom- Vsi 
so se ji divili. edino ona sama ni 
bil«, s sabo zadovoljna. Njen nosek 
se ji je zdel za spoznaje predolg. 
Da ga skrajša prav za ono spo-
znanje, se je obrnila na zavod 
Prat, ki slovi po vsej Ameriki radi 
svojih uspelih operacij.' Ravnatelj 
tega lepotilnega zavoda je predlo-
žil pevki celo kopico vzorcev, iz-
med katerih si je miss Mabel iz-
brala vzorec, ki ji je najbolj prijal. 
Ravnatelj ji je črez čas zagotovil, 
da je operacija popolnoma uspela. 
Tudi pevka je bila zadovoljna — 
a le, dokler je imela nosek pove-
zan; ko se je obveza odstranila, 
se je pevka novega nosu kar ustra-
šila, tako grd se ji je zdel. Ravna-
tel je trdil, da odgovarja nos 
vzorcu, ki si ga je bila pevka sa-
ma izbrala, pevka je pa vztrajala 
pri tam, da ji je zavod nos pokva-
ril, ia s takim nosom ne more 
več javno nastopati, ne more več 
nadaljevati svojega poklica kot 
pevka. Šla je in vložila tožbo nđ 
plačilo odškodnine v znesku 100 ti-
soč dolarjev. Na to tožbo je odgo-
voril zavod, da je zahteva za en 
sam nosek le prevelika. Sodnik 
mora sedaj odločiti, kotiko vred-
nost je imel prvotni nos in v ko-
liko je trpela lepota tožiteljice 
radi novega nosa. Slučaj se je pa 
še boJj zamotal, ker trdi tožiteljica, 
da ne voha več tako dobro kakor 
prej in si je zato pridržala staviti 
posebne zahteve za zmanjšani 
vonj. Ce je nos lep ali manj lep, 
zato se dobi lahko strokovnjaško 
in zwde«ilko mnenje, če pa trdi 
pevka, da ji novi nos ne deluje 
tako dobro kakor prejfcji, je se-
veda težak vsak protidokaz. Za-
deva se za to&fteljico ugoefcno raz-
vija. Gospod Prat, ki zastopa. pred 
sod ni jo svoj zavod, bi sedaj rad 
dal tožiteljičinemu nosu prejšnjo 
obliko, in sicer bi »apravil to ope-
racijo brezplačno in bi jamčil ob 
enem za popoln uspeh. A miss 
Mabel noče nič slišati o tem pred-
logu, očividno je izgubila vse za-
upanje v ta zavod. Amerikanski 
listi se zelo zanimajo za ta proces, 
saj gre za dragocen nosek lepe 
pevke, pa tudi tu v Evropi smo 
radovedni, koliko stane približno 
nos. čeprav nežen in majhen. 

R&zprcđaja Valentinove za-
puš&ne. 

V začetku januarja se je vršila 
dražba vsega tega, kar je RodolfO 
Valentino zapustil- V kratki no-
tici je svoje dna «Edinost» že po-
ročala, kakSua je zapuščina tega 
znamenitega filmskega igralca, ki 
je bil eden med najboljšimi. 

O božiču 1. 1913. je prišel v Ame-
riko lep mladenič. Njegovo ime 
je bilo Rodolio Alfonso Ra-ffaelo 
Pierre Filibert Guglielmi di Va-
lentina d Antongnolla. Bil je sin 
nepremožnega kavalerij^k. stot-
nika, po poklicu plesalec. V Ame-
riki je postal kar čez noč slaven 
in s svojim nastopom v filmu 
«Stirje apokaliptični jezdeci« tudi 
bogat. Z vsakim nastopom se mu 
je premoženje večalo in sedaj ob 
dražbi se je lahko precenila nje-
gova zapuščina. Zapustil je na vi-
šini Bererly Hills nad Hollywoo-
dom v Kaliforniji grad «Falcon 
Lair» (sokolje gnezdo), velika po-
sestva v bližini Los Angeles-a, pet 
avtomobilov, štiri konje za ježo, 
cfcevet psov, motorni čoln. 124 srajc, 
9 modnih oblek, 10 frankov, 110 svi-
lenih robcev, 6 cilindrov, (30 parov 
rokavic, 157 ovratnic ,poleg tega 

pa dragulje, umetnine, starine, 
knjige, staro orožje, sploh zbirke, 
s katerimi bi se lahko ponašal 
marsikak muzej. Ta mali nekdanji 
plesalec je zapustil zaklade* ka-
kor kak Borgia, kakor bi bil kak 
orijentalski šejh. Dasi je bil dva-
krat poročen in dvakrat ločen, ni 
zapustil nobenega sina, ki bi sedaj 
podedoval te zaklade. Najlepši 
konj iz zapuščine, Firefly, črn 
arabski žrebec, se je cenil na 3000 
dolarjev, a je bil prodan za polo-
vično ceno. Newyorški draguljar 
je kupil Valentinovo vik>. Najbolj 
se trgajo ženske za umetnikove 
svilene robce, da se lahko pona-
šajo z njimi, ki nosijo monogrum 
R. V. G- (Rodolfo Valentino Gu-
glielmi). Za vso zapuSCino tega 
umetnika v nemi umetnosti se je 
izkupilo par milijonov dolarjev. 

Mož s ••iJinlml —< 
Pred sodnim dvorom v Varšavi 

se je moral te dneve zagovarjati 
mlad, lep mož, obtožen, da je bil 
poročen istočasno s sedmimi že-
nami Obtoženec je po poklicu pot-
nik. Komaj 21 let star si je znal 
pridobiti v Lodzu naklonjenost 
hčerke bogatega draguljarja, ki se 
je vanj črez glavo zaljubila Njeni 
stariši so sicer bili proti zvezi, to-
da hči je končno dosegla privo-
ljenje svojih starišev k poroki in 
precej lepo doto. Nekega dne se je 
poslovil od svoje ljubljene ženke, 
da gre urejevat novo stanovanje 
v Varšavo, kamor sta se zakonca 
nameravale preseliti- A žena j« 
čakala zaman, da pride njen mož 
ponjo. Ta je ta čas užival življe-
nje s polno žlico, plesal vse noči 
in zapravljal denar in ženine dra-
gulje- Ko mu je pob&jai denar, je 
mpiiatil VarSevo, Sel v Rudam, 
kjer si je ugiedftn trpov^c fttei v 
v**)Uct> ko je simpatični, topi 

dr^k o s«prcwi] TJk r a -
la« p b t * r * e . § ka-tero je 
t o č i Ođ Le V v L u b U n , 

> o*-rf*i z 7»k«»it>ra mlado 
hAer posestnika. 

Pregovoril jo je, da sta prodala 

njeno posestvo, češ, da poj deta v 
Varšavo, kjer odpreta trgovino. Ko 
je zapravil kupnino, je odšel v 
Ravorusko, kjer je priženil lepo 
hišo. Toda tudi ta zakon je trajal 
le toliko časa, dokler ni prodal 
vsega skupaj, in zapravil. Iz Rave-
ruske se je napotil v Lvov, kjer 
se je poročil z modistko in njeni-
mi prihranki, nadalje s hčerjo ne-
kega lekarnarja in slednjič s hčer-
ko rabina- Tu v Lvovu je spretno 
krmaril med tremi ženami in tre-
mi stanovanji. Pri svoji zadnji 
ženi se je zapletel nekoč v proti-
slovja, imenoval jo je z imenom 
svoje četrte žene, njen oče je za-
slutil nesrečo, poizvedoval in tako 
je prišlo na dan. da ima njegov 
zet še dve drugi ženi v Lvovu, po-
zneje se je pa zvedelo še za nje-
gove prejšnje štiri žene. 

Razprava je bila na nekaterih 
točkah zelo dramatična. Vseh se-
dem zakonskih žen je prišlo na 
obravnavo kot priče. Vse žene so 
se izjavile za svojega skupnega 
moža. Sodni dvor je seveda ob-
sodil obtoženca na dve leti ječe. 
Ko je zapuščal obsojenec sodno 
dvorano, je obljubil, da se skesa 
in poboljša in da bo vzel k sebi po 
prestani kazni eno izmed svojih 
žen, katero, o tem bo odločal žreb, 
ker ima vseh sedem žen enako rad. 
2ene so zadovoljne čakati dve 
leti na odločitev z žrebom. 

Najlepfta »vratnica 
Tovarna za svilo Salterio v 

Comu je razpisala poseben nate-
čaj in povabila vse umetnike vse-
ga sveta k tekmi. Napraviti je 
namreč treba slike v treh ali šti-
rih barvah, ki bodo služile za to, 
da se po njih napravi najkrasnejda 
•ovratnica na svetu. Tovarna je 
razpisala nagrade v skupni viso-
kosti 100.000 lir. Tekma se zaklju-
či dne 15. maja 1927. V razsodišču, 
ki hiu predseduje senator Corrado 
Ricci, sede tudi nekatere osebe iz 
inozemstva 

Angleftka dvojčka. : 
V Brightonu. slavnem kopaliftču 

na angleški obali, sta praznovala 
po vsem Angleškem znana dvoj-
čka Matthew in Mack Gunn svoj 
94-ti rojstni dan. Kralj sam jima 
je voščil še mnogo let v zdravju 
in zadovoljstvu. Dvojčka sta si-
nova trgovca z ribami in se še 
dobro spominjata one dobe, ko je 
bil njun rojstni kraj Brighton še 
neznatna ribiška vas. 

K o n g r e s p r e rokov . 

Londonsko filantropsko društvo 
je sklicalo za letos kongres prero-
kov in »odrešite I je v človeštva*. S 
tem pompoznim imenom se nam-
reč nazivljejo oznanjevalci novih 
ver, zlasti indijskih, ki so često-
krat zagonetnega izvora. Med temi 
«preroki», ki se bodo sestali v Lon-
donu, se odlikujeta dva Indijca, 
neki Idu Krišua .Murti in 1-4-letni 
Vaspada. ki ga neka indijska sekta 
smatra za novega Budo. 

Jezična vojska m 
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nem razpravljanju. 
V «Edinoeti» od 13. jan. je g-

Jas. Jurca obfiirno odgovoril na 
moje pomisleke proti njegovemu 
tolmačenju imena «Hubelj» (v. 
«Edinost» od 9. in 11. jan. Ured-
ništvo je temu odgovoru nadelo 
klobuk namreč nadnaslov »Jezič-
na vojska», pod katerega bi menda 
kazalo spravljati vse take je-siko-
slovne prispevke. Kljub zlovešče-
mu nadnaslovu upam, da ne pri-
de med menoj in g. J os. Jurco do 
nobene peresne vojne radi imena 
ajdovskega potoka, kakor se je po-
te čil o in se gotovo še potoči mno-
go črnila radi njegove vode. Nad-
naslov «Jezična vo}ska» zvem ne-
koliko ironično. Domnevam pa, 
da ni bil toliko naperjen proti na-
jini bojevitosti, moji in gosp. Jos. 
Jtirce. kolikor se je hotelo ž njim 
ustreči tistim, ki j-im je jeziko-
slovno razpravljanje zoprno aH se 
vsaj v političnem dnevniku zdi 
neumestno. Menda se psihologija 
jezikoslovnega razpravljanja še ni 
napisala, dasi bi morda bila ven-
dar tega vredna- I-zkustvo uči, da 
se jezikoslovno razpravljanje zla-
sti vpričo drugih ali v javnosti 
pogosto prevrača v prav ostre de-
bate in polemike in da ima sicer 
prav hvaležno, a ne prav številno 
občinstvo. Kdor bi se lotil pre-
iskovanja teh in podobnih poja-
vov, bi po mojem mnenju odkril 
marsikaj zanimivega in poučnega 
za presojo naše družabne vzgoje 
in naše splodne, a posebej našo je-
zikovne izobrazbe in tudi za glob-
lje spoznavanje napredovanja in 
•meri našega duševnega razvoja. 
Ta kratki uvod zaključujem z za-
gotovilom, s katerim se bo. upom, 
ujemal tudi g. Jos. Jurca, da nam * 
reč nočeva z «jezično vojno* ne 
zabavati tiste manjšine, ki ae za-
nima za jezikoslovna vprašanja, 
ne dražiti nasprotne večine, nero 
vsak po svojih močeh prispev&u, 
da se resnica spozna. Gre sicer 
samo za razlago enega imena in 
torej za zelo skromno nalogo. Tuđi 
g. Jos. Jurca poudarja v svojem 
odgovoru, da je želel opraviti 
sramežljivo svoj posel, ko je »ko-
renje pulil*. Tako namreč on sam 
ironizira svoje etimologično raz-
iskovanje, oponašajoč tiste, ki jih 
je uredništvo hotelo pomiriti z 

ironičnim nadn asi ovom. Jaz pa 
mislim, da g. Jurci ni treba biti 
preskromnemu- Ce gre za resnico, 
tudi v majhni stvari, je v tam do-
volj opravičbe 

O » d e j a n s k e m s t a n j u i n n j e g o v i 
ugotov i tv i . 

Z g. Jos. Jutrco se strinjava v 
tem, da je treba predvsem, kakor 
bi juristi rekli, ugotoviti dejan-
sko stanje. G. Jurca pa je glede 
pisave imena «Hubelj» popolno-
ma miren, da odgovarja krajevni 
izreki, in pravi, da se on sicer ni 
odtegnil pomisleku, da bi se ime 
morda bolj pravilno glasilo Ho-
belj z dolgim ozkim o, da pa je ta 
pomislek neutemeljen in da tudi 
Valvasor potrjuje izreko Hubelj. 
Zdi se mi, da je g. Jurca malo pre-
nakratko odpravil moj pomisiek. 

Res je, da je podal svoje tolma-
čenje imena »Hubelj^ le, kakor 
pravi sam. sramežljivo kot doda-
tek na koncu svojega lepega član-
ka «o industrijskih početkih ob 
Hublju». Vendar mislim, da je na-
ša toponomastika in posebno tudi 
razlaganje naših imen tako važna 
stvar, da hi se tudi tedaj, kadar 
se pečamo ž njo v javnosti samo 
mimogrede, morali držati nekih 
temeljnih metodičnih pravil- In 
mislimi dalje, da je prvo meto-
dično pravilo za ta posel prav to, 
da, kakor rečeno, predvsem ugo-
tovimo dejansko stanje. To pa ne 
le sami zase, za svoje notranje 
prepričanje ali pomirjenje, nego 
tudi za svoje bravce. V tem smislu 
sem prosil v svojem prvem član-
čiču g. Jurco, naj bi obrazložil 
svoje prepričanje, ki sem ga po-
snemal iz njegovega pisanja, nam-
reč da je prav Hubelj, Hublja, 
Hublju, hubeljski. Poudarjam, da 
nisem vprašal g. Jurce, ali se tako 
prav izgovarja, nego »kako se ime 
našega potoka prav za prav med 
ljudstvom samo zase in z ozirom 
na domače narečje izgovarja, na-
glasa in sklanja in ali se ni pre-
menilo pod tujim, šolskim ali 
sploh, rekel bi, izobraženskim 
uplivom*. Ce bo primerjal ta mo-
ja vprašanja in svoj odgovor, mi 
g Jurca prizna, da mi m izčrpno 
odgovoril. Gotovo je on, kakor sem 
že zadnjič domneval, vse dobro 
premislil in morda je s pravico 
menil, da more iti samo za vpra-
šanje, kako se izgovarja in kako 
naj se torej piše prvi samoglasnik? 
v imenu «Hubelj». Meni, lajiku, 
se je pa zdelo potrebno imeti iz-
recno izpričevalo g. Jurce tudi o 
tem, kako se izgovarja druga po-
lovica imena «Hubelj-», predvsem 
pa o tem. kako se to ime sklanja 
in, dosledno, kako se pretvarja 
v pridevniku, ki ga morda tudi 
ljudska govorica izpeljava iz nje-
ga. V dejanskem ozira se liri zdi 
do6lej po izpričevanju g. Jurce 
samo to dognano, da se prvi sa-
moglasnik imena »Hubelj» izgo-
varja tako, da se piše prav s črko 
u- Ker nimam pri roki Valvasorja, 
ki ga navaja g. Jurta, ne vem, 
kako naj razumem opombo gosp. 
Jurce, da Valvasor potrjuje izreko 
Hubelj. Ali Valvasor piše baš Hu-
belj ali pa v pravopisu svojega 
časa piše ime tako, da odgovarja 
temu po našem novem pravopisu 
pisava Hubelj? Vsekako bi moralo 
biti bolj jasno, na kakšen način 
Valvasor izraža, da se ime potoka 
piše nemški Kobel in slovenski 
drugače, in na kakšen način po-
trjuje s pisavo slovenskega imena, 
da se je že o njegovem času to 
ime isgovarjalo in preminjalo Hu-

T^ubJia. hubeljski. Zdi se mi, 
da bi bilo važno za «de-
jo-iisko stanje* tudi to, da se za-
nesljivo do&ene. kako se ime v 
ružnih svojih obhkah naglaša in 
aH se ni v teku časa sploh preme-
nilo- (Konec v četrtek)-

Gospodarstvo 
P R E D Z N A M B A K M E T I J S K I H 

P O T R E B Š Č I N 

Do preklica sprejema Tržaška 
kmetijska družba v Trstu naro-
čila za sledeče gospodarske po-
trebščine: 

Semenski krompir iz Jugosla-
vije. Opozarjamo naše kmetovalce, 
da je krompirja v Jugoslaviji zelo 
malo in kdor bo odlašal, ne le da 
bo do tedaj blago podražilo, am-
pak se lahko zgodi, da ga ne bo 
sploh mogoče dobiti. 

2veplo in modra galica. Ta dva 
za naše gospodarstvo tako važna 
predmeta od časa do časa dražita. 

Semenski oves Iz češke se je 
lanskega leta glasom poročil z de-
žele izvrstno obnesel. 

mamke »Merkur*. Zadru-
ge in preprodajalci, ki potrebu-
jejo večje število kos «Merkur», 
morajo to čim prej prijaviti, ker 
tudi inozemske tovarne zaključijo 
že sedaj sprejemanje naročil za 
letošnjo sezono. 

tko aJdOb Ajda je vsako 
leto ob času zelo iskana in 
je vedao težko dobiti pravo seme. 

Kmetovalci in zadruge, ako se 
hočete preskrbeti s potrebnim 
blagom pravočasno,1 predznamuj-
te svoja naročila, ker zahtevajo 
to sedanje razmere. 

M. M l - TeL 14-39 

LISTNICA UREDMI&TVA. 
I Arija: Glede vprašanja, zakaj 

ni bila objavljena zahvala, prosi-
mo, da ee obrnete za pojasnilo di-
rektno na Žensko dobrodelno udru-
ženje v Trstu. 

»Ker ni bilo poverjenika k 
m nisem mogel vpisati 

med dane „(Soriške Matice"*, 
take se tarnali premnogi Izmed 
nHEf* ljudi, ki letos niso mogli 
več dobiti knjig »Goriške Mati-
ce*. Poverjeniki, poskrbite v 
največji meri, da ne bo več po-
voda takemu tarnanju. 

— 
B O R Z N A P O R O Č I L A 

Amsterdam 925-935, Belgija 320-
330, London 112.50-113.10, New 
York 23.15-23.35, Španija 375-385 
Švica 443-453, Atene 30-31, Berlin 
548-555, Bukarešt 12-13, Praga 68.75 
-69.50, Ogrska 404-412, Dunaj 324-
332. Zagreb 41-41.50. 

Uradna cena zlata (29. I.) lir 
450.08; Benečijske obveznice 63.— 

V Trstu, dne 1. februarja 1»Z7. 

Tvrtka R. PETRIČ v Postojni 
priporoča STOJO bogato zalogo ur, zlatih 
m srebrnih predmetov in raznovrstnih 
daril. 

Zaloga originalnih šivalnih strojev «Sin-
ger». Prodaja tudi na obroke. Pouk v 
vezenja brezplačno. 193 

Predno prodata 
KROIIP, <H?L£!Na>*JB 

Z L A T O In A&&8RO 
obiščite zlatarno 111 
i lM v T * S T U , 

Via MasteSnl it. 43 
kjer dobite najvišjo ceee. - Kupu-
jom Kstke *nestne zastavljalnice. | 

•''I s-TT--

TržolKa posojilnica 
in UMiiilnhf! 

registr. zadruga z o mej. poroštvom 

uraduje v svoji lastni hiši 
ulica Torre bianca 19,1. n. 
Sprejema navadne hranilne vloge na 
knjižice, vloge na tekoči račun in vloge 

za čekovni promet, ter jih obrestuje 

« r p o 4 % ~m 
večje in stalne vloge po dogovoru. 

Sprejema .Dinarje" na tek. račun 
in jih obrestuje po dogovoru. 

Davek od vlog plačuje zavod sam. 
Daje posojila na vknjižbe, menice, za-

stave in osebne kredite. 
Obrestna mera po dogovoru. 

Ha vam̂tas uRce (safs) 
Uradne ure za stranke od 8.30 

do 13 in od 16 do IS. 
Ob nedeljah je urad zaprt. 

Ste v. teJef. 25-67. 179 

Žepni koledar 
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ii 

se dobi v Tiskarni Edinost 
in v 

Knjigarni-Pepirnici Stoka 
tf usnje vezan stane 5- 6 - — . 
tf platno vezan stane L 4 - — 

Wm slov. temi mi 

\ 
Mjsits, M l ZS-kreoskt zlate Imte 

Z L A T O p ačuje po višjih cenah 
nego \sak drugi 

ALBERT P O V H - u r a m a 
T r s t , V i a TA n z z l m 4 6 

O d h o d i v l a k o v 
Pomen kratic: o — osebni, ob — ubr-

zani, b — brzi vlak, m — mešani vlak. 
TRST TRŽIČ 

5 (o), 5.25 (o), 6.10 lo), 6.45 (b), 7 (b). 
8.25 (o), 8.50 (b), 10.35 (i), 12.30 (o). 15 (b) 
15.15 (b), 15.25 (o), 17 (b), 17.25 (b), 18.10 
(b), 18.20 (o). 19.20 (o), 20 (b), 23.45 (o) 

TRŽIČ TRST 
4.31 (o), 6.57 (o), 7.10 (o), 8.08 (o) 9.23 

(b), 10.07 (ob), 10.42 (b). 10.55 (o), 11.46 (b) 
13.49 (o, se ustavi na Biviji, v Grijanu in 
Miramaru), 13.35 fb), 14 (o), 16.11 (o). 
17.14 (o), 17.43 (b), 18.— (o), 19.24 (b), 
22.01 (o), 22.32 (o) 23.12 (b). 

TRST — BENETKE 
5 (o), 7 (b), 8.05 (b), 8.50 (b), 10.35 (b). 

15.15 (b), 15.25 (o), 17 lb), 18.10 (b), 18.20 
(o), 20 (b). 23.45 (o). 

BENETXE — TRST 
0.40 (o), 5. 25 (o), 6.32 (1-2), 8.10 (b), 

8.57 (b), 10.55 (b), 12.15 (o) 15 (b), 17.25 
(b), 18.35 (o), 20.20 (b). 

TRST GORICA — VIDEM 
a) i z T r s t a : 5.25 (o), 6.45 (b), 8.25 (o) 

12.30 (o), 15 (b). 17.25 (b), 19.20 (o). 
b) i z G o r i c e : 6.6 (o), 7.22 (o), 8.15 

(b), 10.25 (o), 14.28 (o), 16.27 (b), 19.10 (b), 
21.20 (o). 

VIDEM — GORICA — T R S T 
a) iz V i d m a : 5.05 (o). 6.50 (b), 9.06 

(o), 12.10 fb), 15.20 (o) 17.20 (o, do Go-
rice), 18 (b), 20.10 (o). 

b) iz G o r i c e : 6.08 fo), 7.27 (b), 
10.07 (o), 13.02 (b). 16.23 (o), 18.42 (b), 
21.13 fo). 

TRST — GORICA — POOBRDO 
a) i z T r s t a : 6.10 (b), 6.50 (o), 12 (o), 

17.35 fb), 18.35 (o, doGorice)). 
b) iz G o r i c e : 7.56 (b), 8.53 (o), 

14.08 (o), 17.10 (o), 19 22 fb). 
PODBRDO — GORICA — TRST 

a) iz P o d b r d a : 5.05 (o, do Gorice), 
8.45 (b), 11.45 (o). 17.C0 fo). 19.40 (b). 

5 . ^ (o), 6.45 (na južno 
1 j.30 (ob), 19.21 (o), 

POSTOJNA 
7.10 (b). 9.20 (o^ do 

vlakom, ki odhaja 

H š j s cene plačujem za 
186 

kun, z lat ic, l is ic , di-
hur jev , v ider , f a i b e - * * — * * * 
cev, mačk, vever i c , c . . 
krtov, div j ih in do- Sprejemajo se 
mačžh xa jcev itd. itd. poiMjatve po pošti. 

0. ©MspseS - Trst 
tfta Cescre Batiijt! 13, II. nad., vrata 15 

Horofeltg in širite 

b) i z G o r i c e : 
post.), 10.C9 (b), 
21.03 fb). 

TRST — 
1.00 fb). 5.12 (ob), 

Nabrežine, ti Tveza 
ob 10.13), sr t iz Št. Petra 11.52 (o), 
11.30 (b), 13.*. (ob. do Št. Petra in v 
Reko), samo L Št. Petra 16 42 fo), 15 50 
(o), 18.35 (o, na Reko), samo iz Št. Petra 
21.16 (o), 19.45 (b), 20.20 (b). 21.05 (b) 

POSTOJNA — TRST 
2 (b), 4.55 lo), 6 (b), 6.-10 (b), 7.25 (b), 

9.30 (ob), 14 (m), 14.59 (b), 17 (o, do Št. 
Petra), iz Št. Petra 17.40 fb). 18.05 (o), 
19.50 (b), 20.55 (o, do Št. Petra), iz 
Petra 21.23 (o). 

REKA — ŠT. PETER 
5.25 (o), 8.40 (o), 12 (m), 15 45 

19.15 (o). 
ŠT. PETER REKA 

5.27 (o). 8.04 (o). 9.24 (o), 11.19 
16.35 (o), 21.49 (o). 

TRST — 3UJE — POREČ 
5.00 (o), 10.00 (o, Buje), 13.55 

18.25 (o), Buje). 
POREČ — BUJE — TRST 
f-o), 14.14 (o), 16.25 fo, do Buj). 
GORICA — AJDOVŠČINA 
(o), 13.05 (o), 19.35 (o). 
AJDOVŠČINA — GOIi lCA 
(o), 11 (o), 17 fo). 

ČEDAD — KOBARID 
(iz C. Barbeita, o), 13.03 (o), 

(o). 
KOB/RID — ČEDAD 

6 (o), 10.50 fo). 16 fo). 
TRST — HERPELJE — PULA 

5.20 (o), 11.55 (o, do Herpel), tu zveza 
s prihodnjim brzovlakom), 12.30 (b). ramo 
iz Kanfanara ob 6.C8 (o), in 19.50 lo). 
19.05 (o). 

PULA — HERPELJE — TRST 
(Iz Herpelj) 6.39 (o). 4.55 fo), 7.55 (o, 

do Kanfanara in v Rovinj), 11.50 (b), 
16.35 (o), 17.40 (o, samo do Kanfanara). 

št. 

[oh 

(o), 

K 

5.15 

7.57 

4.25 

8.00 
17.50 

• frvrčoje vsa tiskarska dela v najmodernejsm st'ki kakor i 
J tudi v večbarvnem tisku. Razpolaga z najmoderneilmi stroji, | 
j črkami, Lynotype, stereotypijo ter rotacijskim strojem. ; 
5 — - • 
j Vsa naročila se izvršujejo točno in 
S 

po zmernih cenah. : 
imt tmmi 

Ul. S. Francesco d' Assisi 

MOC PRETEKLOSTI 
Roman v treh delih 

Spisala V. ) . Kri lanovska. 
b rn&Čina prevedel I V A N VOUK. 

Cena L fr-, po pošti priporočeno L 7'4«. V inozemstvo 
L 8-M proti • naprej poslanemu znesku. - Roman je Iz-
dala is saloi i la Tiskarna Edinost • P roda j e : Tiskarna 
Edinost • Trstu, Via S. Francesco 20/L, - Knjigarna J. 
Stoka, Via Milano 37 v Trsta. - Nar . Knjigarna. Gorica, 
Cardikcci 7. - Katoliška knjigarna. Gorica, Carducci 4. 

Kraigher Josip. Postojna. 

v oricianlM platnice (cena L 10) m doM v knjigarni STOKA. 

» ftgaJlfej^gigTafe*" t« HIPI« »a C»3 L ^ * : ; iP 


